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Tisza válaszának hatii.'Ja. 
Arad, október 2. 

A miniszterelnök válasza szétment 
az egész világba, s a villanyos drót 
segélyével ma már olvassuk a külföldi 
sajtó véleményét. Tegyük első helyre, 
a hogyan a választ Oroszországban 
fogadták. Az orosz censura kitörölt a 
magyar miniszterelnök beszédéből 29 
szót. Ezt táviratozták onnan egy orosz 
lap budapesti levelezőjének. 

Ez előttünk a legjobb birálat Tisza 
beszédének értékére nézve. Minden 
valószinüség szerint azt a passust tö
rölték a beszédből, hogy az osztrák
magyar monarchia befolyása a balkán
félszigeti államok önálló kifejlésének 
előmozditására és arra kell hogy irá· 
nyoztassék, hogy ott idegen hatalom 
meg ne állapithasson szerződések sze
rint meg sem engedhető protectoratu:,t 
és ne gyakorolhasson állandó befolyást. 

Ez lesz az, a mi nem tetszik a 
muszka censurának. De a Balkán-fél
sziget népei azért fogják olvasni ezeket 
a reájuk nézve nagy jelentőségü sza
vakat. Annyira még nem terjed a 
muszka hatalom, hogy egészen elzárja 
öket a világtól. Meg fogják érteni a 
magyar miniszterelnök beszédéből, hogy 
_nincsenek elhagyatva, sönállásuk ki
vivására czélz6 törekvéseikben számit
hatnak a nyugati hatalmak támogatá· 
sára, vagy legalább a mienkre minden 
esetre. 

Az angol sajt6 is ugy fogja fel 
Tisza válaszát, hogy az Oroszország 
ellen van intézve. Kifejezik azon meg
gyózódésüket, hogy Bismarck sem fog 
a magyar miniszterelnök által nyilváni
tott politika elé akadályokat gördi

_.- teni. Ausztria-Magyarország államférfi ai 
:t Megállj c -t kiáltanak oda Oroszország-
nak. A osztrák-magyar monarchia nyilt 
kártyákkal játszik, s játéka teljesen 
megegyezik az angol politika becsüle
tes játékával. Reméljük, hogy ez a 
játék, csakugyan b e c s ü l e t e s lesz, 
milyennek most az angol sajt6 nyil
vánitja, s mikor már majd a játékot 
nagyon is komolyan kell venni, az an
gol politika nemcsak gibiczelni fog 
mellettünk, hanem részt vesz benne 
velünk együtt. Ezt kivánja a becsület 
és Anglia érdeke. 

Bennünket természetesen közelről 
érdekel az is, hogy miként fogja fel 
az osztrák sajt6 a miniszterelnök vála
szát, mert bizalmunk legfőbb forrása 
mégis a monarchia népeinek egyetér-

-tése. A legtekintélyesebb cseh lap azt 

AzllARADI KOZLONYu tárczája 
(Október 3.) 

Holmi egymás. 
A,z .Aradi Közlöny" eredeti tárczája. 

Pogiesaillat és báborus szellő szürődik 
össze ebben a cbolerás levegőben. 

A szülői könyektől s6s fris pogácsát öblös 
tarisznyákban azok hozzák, kik ft három osz
trák C8á.azári bakaesztendőt leszolgálni jöttek. 
Az a takarosan pirosra piritott pogá.csa, melyet 
a Komiszba kiöltöztetett ujoncz-baka nagy tel
letlenül maj szol, mily sok szépet beszél: a 
szülői sziv egész keservét. A. visszaemlékezés
től lesz fátyolos a fialal levente szeme, kinek 
göndör haja "rövidre van levágva" ... 

Mikor ezeket irom, éppen nagy nótával 
megy az utczán egy-egy szép csapat. Bizony 
az a nóta se fakad tiszta érzelemrőI. Arra való 
az, mert a mellett néha-néha sirni i8 szabad· 
Hogy viczkándozik a czifra lajbli alatt az a kis 
portéka, mikor végig megy a vár sötét {olyo
sóján I Pedig milyen hamar hozzá.törődik a 
bakatempóhoz, egészen kimtlvelve visz haza 
egy specialis nyelvet, melyre az istenféló 
iöske néni egyre csóválja fejét és II vHág 

-romlottsága fólött való kegyes elnézésre en 
kis misét is szolgáltat Osöndes főtisztelendő 
urnál, mihelyt azt II kis keuderjét felrno
tolálja. 

Hát a háboru ? 
Eltekintve azon mprhetlen számu inter-

pellatióktól, (minek koránt sincs vége. miután 
Olay Szilá.rd ez ügyben még nem interpellált) 
mit 1\ külpolitikai belyzet firtalAsa az idök t ... 
nulságos történetétil megörökitett, - csllpán 
azou tünetekre utalok, melyek minálunk II het 
folyamán m9gestek. 

mondja, hogy abban a pillanatban, a 
melyben a monarchia nem képzelt, 
hanem valódi érdekei faragn ának kér
désben, valamennyi nép és párt egyet
értése a legfényesebben fog bebizo
nyulni. 

A bécsi sajtó egybehangz6 véle
ménye az, hogy Tisza válasza a mon
archia keleti politikájának világos, ha
tározott, általán érthető programmját 
adta meg. És e programm a két állam
fél népeinek érdekeit s kivánatait tük
rözi vissza, sót egész Európának érde
kében áll, mert Európa nyugalma, cul
turája, civilisatiója forog kérdésben. 

Ezt olvassuk a legszivesebben, mert 
az orosz terjeszkedés ellenében első sor
ban mindig a civilisatio és a cultura 
érdekeire kell hivatkozni. Ezeket fenye
geti Oroszország a maga anarchicus 
belviszonyaival, s politikájának mindig 
immorális eszközeivel. 

Az, a mire Oroszország Sándor 
megbuktatásával Bulgáriában példát 
adott, fenyegeti az egész európai állam
rendet, s minden monarchicus államot 
és népet egyetértésre int. 

Bebizonyul tehát, a mit már na
pok előtt mondottunk, hogy az európai 
közvélemény határozottan orosz-ellenes, 
s e közvéleménynyel szemben az orosz 
dictátornak aligha lesz maradása So
phiában. Azt a hangot, melyet ö ott 
használ, el fogja némitani a magyar 
miniszterelnök beszédének hatása. 

Oroszország talán arra számitott, 
hogy Európa alszik. Nem alszik, s a 
Sophiába küldött orosz tábornok ha
tártalan henczegése mind jobban izga
lomba hozza vérét. Az a >hands off«, 
melyet az angol sajtó hangoztat, vé
gig rezgi egész Európát, vagy mondjuk 
inkábh u. egé~ müvelt.-- világot" mely
Oroszországban ellenségét látja, még 
pedig legveszedelmesebb ellenségét, 
mert uralmát egynek tartja a barba
rismus uralmával. 

Tisza válasza és a külfóldi sajtó. Igen 
természetes, hOKY 8 minisztuelnöknek a bol
gár-ügyben hozzám intézett interpellatiókra 
adott válasza, nagyban felkeltette a külfóldi 
sajtó figyeimét. Az egész európai sajtó fog
lalkozik vele. A párisi "M a t i n" igy nyi
latkozik róla: E beszéd oly világos, hogy 
nem hagy semmi kételyt sem Ausztria-Ma
gyarország tervbe vett magatartására vonat
kozólag II bolg'rkérdésben. Bizonysi.got tesz 
II mellett az irányzat mellett, mely Magyar
országon ép ugy mint Olaszországban uralko
dik, bogy t. i. el akar szakadni a három csá· 

8zt'Lrszövetségtől. Bs Sándor fejedele m idej e- teri tárczát és pedig azért, mert egy már 
korán ismerte volna Magyarország magatartá- I régebben tett ajánlat alkalmával kijelen
sát, valószinüleg kevesebb hajlandóságot ér- tette, hogy nem hajlandó belépni a kabi
zeIt volna magában arra, bogy az oroszok netbe. 
számára átengedje a tért. 

A n S t a n d a r d" irja: B i s m a r c k I 

hg. a Tisza magyar kormányelnök által nyil- Országgyülés. 
vlwitott politika eHell nem fog akadályt gör- A képvilelöhás tUéle old6ber 
diteni. Ausztria - MagyarorsZli.g államférfiai l-én. -
"Handa off"-ot kiáltanak oda. Oroszorflzág- Elnők bejelentései után, következett a. na-
nak. A szárazfóldi hatalmasság nyilt kár- pirend: az 1878: XX-dik t. cz..-be iktatott 
tyákkal játszik, s játéka kitünóen egyezik I v á m- é 8 k e l' e s k e d e I m i s z ö ve ts é g 
meg az angol politika becsületes játékával. A !ll e g h ~ s s ~ II b b i t á s á. r ó I szóló tön-ény-
M . P tU ". A b 'k I Javaslat altalanos tárgyalása. 

" o r n I n g os It ja ." e eszeretó I Decker János a nemzetek történetében 
hatalma.knak, ha Oroszországot a Blllgáriában I azt látja, hogy a legkisebb államok is felis
eszközlendö f!:"gyveres közbelépésben meg aka.r- '!. merve a ,függetle~ség és önílllóság. előnyeit, 
jlik akadá.lyozni, meddő tárgyalásokra nincs I annak ~Ier?s~~~·t elet-halál barcwt VIV tak. sőt 
vesztegetni való sok idejük." I a.legutobbl Idob~~ tapasz,ta!tu.k. ho~y a leg-

I kisebb államok kozgaulasagl erdekelk és fUg-
Az o r o s z c e n s u r a az orosz la- i getlenségök miatt szomszédos nagyhatalmak

pokat mt'gfosztotta attól, hogya Tisza vá- l kal vó.mbáborut folytatnak, csupán a magyar 
laszát egész terjedelemben közölhessék. A.' nemzet - megtagadva régi aspiratióit -
szentpétervári sajtó egyik legtakintélyesebb köz· térdet, feje~ ~ajt a ftj~gő help?t előtt. ., 
lönyének budapesti Jevelezöje természetesen Azt hiSZI, nem teved, lIlIdon azt álht.la, 
szin' -.. l" ' 1_ hogy a magyal' kormánynak közgazdasági 

tén megsürgonyözte apJana.k az .eg~lo.be- politikája nincs. mert azon létező politika 
szédet : tegnap azonb"n Szentpétervllorrol hlva- ll1Índen ízéhen osztrák és ezen tényt azon tul
tal os értetlitést kapott, mely szerint a 7~O nyom6 befolyásnak tulajdonítja, melyet a laj
szóra terjedt táviratból 29 8 z ó t k i t ö r ö 1- tántuliak közgazdasági téren lépt<ln-nyolllon 
t e k m i n t á 118m ves z é l yes t a r t a- ellenünk?en érvéllyesitenek. (Ig:az! Ugy van! 

_. ~ a szélsobaloldalon. ) Ezen ok boi és mert né-
m II t. Melyek e szavak, azt Dem tudjak, de zete szerint az uralkodó védvámos rendszer 
alighanem azok, a melyek m e g e n g e d - folytán a két kormány egyenló befolyása mel
h e t e t l e n n e Ir n y i Iv á ni t ák O r o s z- lett is a lehetetlenséggel határos, hogy a két 
o r s z li g p r o t H C t o r s á g á t a. b o 1- eg'yIIl~~1 el,Jelltétes érdek~el bir~ ~lIam ér~e
g á r o k f ö l ö t t. A bksi lapok kivétel nél- kel kozos vamte~Uleten ~Ie~ye~htest nyerje· 

.. ." nek, nem fogadja el a torronY.lavaslatot, ha-
kül a ma.gy&r kOI mlmyelnök. bes~edé~el fog- \lem csatlakqzik Enyedi Lukács különvéle-
lalkoznak s még az ellenzéklek 18 altal{t,ban mény~hez. (Elénk helyeslés a szélső balol
kielégitőnek találják. Az angol lapok, mint dalon. ) 
fentebb kitűnik, - szintén a legteljesebben .M8_tlekovic~. Sándor. ft tárgyalás a!att levő 
egyetértenek a Tisza Kálmán kormányelnök törvenYJav.asJat JO oldala~ra ~kar .ut~lm.. . 
, " . A ml a fogyasztási ado kerdesét Illett, 
ajtai kifejtett programmal. azt állitják, hogy a törvényjavaslat alapján a 

fogyasztási adók Magyarország érdekeinek 
megfeleltöll'g nem rendezhetök. A pótbíról Intézmény megszüntetésének 

kérdésével foglalkozik ujahban az igazsá.gügyi 
kormány és Ilo .. Jogt. Kü~lillil'- . prlUt;ülélle sza. 
rint oly megállapodásra jutott, mely Mm igen 
div!\rgál a képviselóház jogügyi bizottsága ál
tal e kérdésben elfoglalt állásponttól ; a 
mennyiben a kir .. itélőtáblai biráknak két 
osztálya egyenlö számban terveztetnék s ne
hogy a jelen status az első OSZtálYll maga
sabb jamdalmazás elérhetésére évek hosszu 
során át torlaszt képezzen, bizonyos turnus 
szerint pl_ miden harmadik vagy ötödik állás 
betöltésével eszközöltetnék egyidejOleg a ma
gasabb fizetésbe való előmenetel. 

Miniszter-jelölések. A bécsi "P. C. "-nak 
jelentik Blldapestről; Az a hir, bogy Z i e h y 
József gróf véglegesen visszautasitotta a köz
lekedésügyi tárczát, nem felel meg a valóság
nsk. Lehet, hogy viszonyai jelenleg nem en
gedik meg, hogy II z o II n a l hivatalba lép
jen, de az a remény, hogy megnyerhető lesz 
ez állásra, még nines feladva. S z e II Kál
mánnak ezuital nem ajánlották fel a minisz-

Ha mindenek elött tekmtjük azt, hogy 
mitmolld & vá.lW!züvet.ség a fogyas:;;tábi adók-

'ról, 8~t I!\t.iuk, -bogya vé.mszövet.seR magáball 
véve a fogyasztási adókat nem fixirozza 10 
évre, hanem azt mondja, bogy" jelenleg feu
álló törvények a fogyasztási adókra nézve jö
vóre is fennállanak. azonban mindkét fél 
egyetértésével közös elvek ala.pjlÍn bármikor 
megváltoztathatók. (Mozgás a szélső balolda
lon.) A szavak nem éppen ezek, de ez II lé
nyege. A fogyasztási adók tehát közös elvek 
alapján szabályozand6k : ez a lényege annak, 
a mi a vámszövelqégben van. Ez pedig azt 
jelenti, hogy amennyiben időről-időre ft ta
pasztalás azt mutatnA, hogy egyik·másik fo~ 
gyasztási adó az ország érdekeinek meg nem 
falel, azt a rámszövetség tartama alatt is meg 
lehet változtatni. 

Az ellenzéki szónokok részéről, midőn a 
fogyasztási adók ellen felszólalás történt, a 
szeszadó és a czukorad6 volt azon két adóllem, 
mely különösen élesen biráItatott. Azon adók, 
melyek a vámszövetsé~ értelmében közös elvek 
szerint szabályozandók, jelenleg a következők: 
ft söradó. a petroleumadó. a szesz- ~s czukor-

1. A sportegyiot lllakulób~n van. mikor azon tengernyi lá.dákra tekinték, me-
2. A badászegylet, hivatkozva a nép fel- ly ek ellepték a Szabadság-tér jó nagy részét. 

kelési törvényre, az()n ta~jainak is megen- Csalódtam. Ott esipogott mellette ö veszedal
gedte az egyenruha viselését, kik még soha- mes coloratllr, ott dévajkodott Hoszlik, ki má.r 
sem szagoltak puskaport.' is előleget kér a tapsokb61, plane annál II szelid 

Első a szüret. 

S. A tornaegylet nagyszertl ovatióval "Jó pásztort ál". 
.. dott életjelt magáról. Szinészek biz ezek, minden furcsaságaik-

4. A honvédegylet is átesett a cri- kal. A ki m08t fütyörészget, annak kell a 
sisen. szinpadon legtöbbször meghalnia; ez a r:en-

MondJam-e tovább? Mondjam-e, hogya timentalis kis teremtes olyan kedves naiva 
testgyakorlás reformját falun is sürgetik. Ko- lesz, bogy szeretnők megcsókolni. 

E héten javába folyt a buzsáki buczká
kon, holnap mElg a Hegyalján tapossák !a ge-
rezdeket. _ 

Csa.k bangozzék szüreti nótáMI a hegy, 
csak öltsön szüreti képet két kis hugom ar
eza, nem érve sörgölödényen mit sem a 
poézis, mikor a szüreti édességben is van 
egy kis mocsok: meg kell mosdani utánna. 

Floricza. 

A vén asszony. 

ad6. Minthogy a felszólalások során sem a 
petroleumadó, sem a sörad6 ellen kifogás nem 
tétetett, feltételezi, hogy azon szónokok, kik 8 
fo~yasztá.si adók ellen szólottak, ezen két adó
nemmel meg vannak elégedve, (Ellenmondá
sok a szélsöbaloldalon) s azon nézetben van
nak, hogy ezek a közös elvek alapján jelenleg 
tökéletesen Magyarország érdekeinek figye
lembevételével vannak rendezve. 

A szeszl\dó nézete szerint 8 legkevesbbé 
ad okot panaszra s a szeszipar bajai nem az 
adórendszerból folynak. A ezukoradót padig 
meggyözódése szerint lehet az ország igényei-
nek megfelelőleg rendezni. ' 

Ami 1\ vámpolitikát illetí, Magyarország 
és a magyar kormány is a leglltóbbi időig 
mindig a szabad kereskedés terén mozgott és 
a szabad kereskedés érdekeit védte. 

Lebetett-e Ellrópa védvámos és a~ 
irányzatával szemben szerződésre ;utni? Nem 
lehetett: nemcsak tarifánk következtében nem, 
de &zOO benső ellentét követke7.tében sem, a 
mely éppen akkor létezett, a midőn a ma~yar 
kormány a szabad kereskedés írányában ervé· 
nyesitette befolyását a tarifa megállapitásánál. 
A külfóJd cflak azért nem kötött szerződéseket 
velünk, mert tudta, hogy nem kell tartani az 
osztrák-magyar monarchia vód\"'ámos iráuyától, 
hisz ott vannak a magyarok, akik a mi szá
munkra korlátok közé swrit.a.ni fogják a véd
vámos irányt. Igy áll a dolog. 

Mibelyt azonban ezen meggyőződésre ju
tott a magyar kormány, már is ki volt jelölye 
az az ut, a melyen jövöre haladnia kell. Es 
ba egyáltalában akarunk szerzódéses vám poli· 
tikát, akkor nem marad más hátra, mint a 
eompensationalis tárgyüat felállitani a vám
t&rifában és ennek alapjá.n rábirni a ktllföldet 
arra, hogy velUnk sVlrzódéseket kössön. Azon
ban hol van ezeknek a compensatióknak ha
tára? Nincs 8- belföldi szUkségletben, sem a 
l>elfóldi kívánságban, hanem igenis a határ az, 
a melyet a külföldi vámpolitika szab elénk. Ez 
az irány az, II mely uj tarifánkat jellemzi és 
amely végrevalabára tiJán a szerződéses po
litikához is vezethet. Kéri a törvényjaiaslat 
elfogadását. (Elénk btllyeslés és tetszés jobb-
felőL) . 

Mocsáry L. parancsoló szllkségnek tartja, 
hogy Magyarország jelenlegi sanyaru gazda
sági helyzetéból kibontakozzék, nemcsak azért, 
hogy an)'ag"Í érdekei~ketkielégiteni ,és azok

IliIf"'IJlegfeTe1nr-rep~serregynnk, hanem azért 
is, mert 8 jelenlegi szegénység aláássa nálunk 
magát a kÖlerkölcsiseget. A társadalom ily 
viszonyok közótt okvetlen ol hamis helyzetbe 
jut és egész osztályok jutnak tönkre, ami II 
mnvelt proletariátus szaporodásá.val jár együtt. 

A tárgyalás aiatt levő kérdésnek veleje 
az, hogy vajjon a fátumnak változhat!&n ren
deltetése-e az, hogy az 1867. évi közösügyi 
alku örökké a nemzet nyakán maradjon? 
hogy Magyarország a maga erejét semmibl:'n 
ki ne fejthesse? Ezt a maga részéről el nem 
ismerheti, mert ez nem áll a monarcbiánl.l.k 
és az uralkodóhá.znak érdekében sem. Szóló 
Enyedi Lukács határozati javaslatát pé.I1olja, 
mert azt hiszi, hogy lehetetlen AU8ztriával 
oly ~zöv~ts~g~t kötni, _ mely Magyaror8zág, ér
dekeit klelegltse. (Élenk helyeslés a szelsó-
baion.) , . 

Almássy Sándor az egyedüliorvos.szert 
abban látja, ha az ors~ elbatározza magát 
arra, hogy csak magyar iparczikkelret vásárol. 

el· pamlagjáll, . unot.t hangon t~le1i & kér
dezőnek: 

-- Hogy mulatott az éjjel? . 
- Mul&bli én ? Oh hagyja el • (itt egy 

ásitás következik) hisien mir olyan -- y é n 
asszony vagyok. 

. És ha ezerszer ozáfolják ezt az II mon
dását, ha hivl.I.tkoztok keresztl8veMre,- fia
tal kinézésére, • közvéleményre, ."agy &sa
ját szívetekre, azért ö mégsem enged, azért 6 
mégis - vén asszony. 

lön téli tornatermeket kiván - igen helye- PÁnteken jöttek és már másnap virra
sen -- egy reformator, hova a megyei tan- datra ottbon vannak. Mert olyan a szinész, 
felügyelőség által kiparancsolt 36 frt áru egyszerre otthon van. }1~ogadni mernék, egyik
toroaeszközöket elhelyezIJi lebessen. másik: már informáltatta magát 8 felől is: 

Es -hát igy nem minden 88S'Zony tagad 
le az éveiböl j van olyan is. ·a ki öregnek 

- .Az "Aradi Közlöny" eredeti tárczája. - mondja. magát. Persze hogy ezt nem azért 

És ami szintén az idők kiáltó jele: a melyik szabó dolgozik részletre. 
derék mt\\"'ezetö is versben mondja el a bu- Es ha ilyen apr6lékos dologra ráér jó 
csnztatót. "Thalia papja," nem természetes-e, hogy is-

V égre még azt emlitem röviden, hogy merősen bandukolnak végig az utczAkon. Osz
az aradi paedagogia-harcz is erósen rémit, tályozzák a publicumot. A zá.rtszéki publikum 
már nem a hadüzenet folyik, de az argu- a legbidegebb, de legkitartább, annak kidukál 
mentumok öldökölnek: rémesen. Szilajon lán-, egy elismer~. mosoly, apáholyközönségnek 
gol kiben-kiben 8 barczi tüz, egyik párt nem egy néma feJblczentés, a karzat az nem szá
megy tovább a kalapleemelésig, a másik ke-, mit, az nulla.*) 
vesli ezt. Többet akar. Viszont a közönség is müértöleg deter-

Ilyen hatalmas harczi tnz hivén. lennék minál. Ezek a férfias léptek tragicUS1'3 valla
ese.k & Tisza Kálmán, bizony hadat üzennók nak, az a kis öreg ur bizonyosan kedélyes 
a muszkának:. A. tapasztalat a legjobb argu- apa. Meglátszik: idő előtt megőszült. És bio 
mentum. Majd elvál na, mennyiben van igaza z:ony~san corista : portoricót füstöl. 
a lipcsei röpiratnak, mely az osztrák ármá- Es igy tovább. 
diát b a r c z k ~ P t e l e n n e k hirdeti. A hölgyek megegyeznek abban, hogy 

Mert nem messze esik .. z alma a fájától. vesl.edelmeseo szépek. Örül is neki V a
Ha a czibilségben igy lángol a harczi tuz, d o V 8 Z k Y a jutalomjátékok: vlÍgett. 
mit érez a csillagos és csillagtalan? Hiltzen Thalia csak bevonul annak rendje·módja 
a bástyafal on, a faköpöoyegbeo állni is un- szerint (vagy mit is beszélek! hol a lidércz
latb, végig .defellérozni" a föLér hosszát se fény és hengf\li-tüz.), de a publicum majd 
valami jövedelmező. szUl'f!t Utá,il vonul be csak iga%n. 

Már-már azt hittem. tegnap, hogy a *) Ez i~.ságtalll.nság! A parieiak is 
"Hidász-Egylet" egyenruMJa érkezett meg, I r a d i c 8 o m."nak hívják a. karutot Sze;&' a-

" 
\ 

Olyan volt mindenik . szeme mint egy- mondja, hogy elhigyék neki. Nem is told ő 
egy darab gyémánt. Fpnylett, ragyogott. Ar-1 az évei számához egyet sem. Megmondja Ö, 

e~n bóre tündöklöt~. a. febérségMI. .Terme~- ho~y ~UBzonöi, 98zte~döt élt még esak, hanem 
nel karcsubbat, kaIJanal teltebbet, Idomainal azert sIet hozza tenm hogy v é n, (hogy ne 
ingerlőbbeket, lábaina! piezibbeket képzelni is bigyed) és hogya s s z o n y (hogy tudjad.) 
alig lehetett. fAI ő azért mégis mindig min-- Es mi mindnyájan, a kik, ölImertük,-.aze
denIItt és mindenkinek azt mondotta, nogy; l'ettük is ezt e. vén asszonyt. Es ö ezt ü

t é n a s s z o n y vag yo k. gyon jól wdta és nagyon jól éliett ahhoz iB, 
Az egész teremtés nem volt több hu· hogy mindnyájunkat megtartson - az udvar

szonöt esztendőnél. És ez a huszonöt eszten- lóinak. 
dö, bár az özvegységet is meghozta neki, '. . Olyan pompásan el tudott veltlnk bánni 
nem hagyott rajta agy szikra nyomot sem. hogy akármelyikünk képes lett volna akár a 
Eleven volt, sokszor pajzán. tréfálódzó, sok- hite,t is letenni rá, hogy & ,énaeszony töké-
szor pikáns; bévvel tudta megszoritani az em- letesen beléje é8 csak beléje van bolondul v&. 
ber kezét, szemlesütés nélknl nézett vissza a Egyszer eg} estélyen voltunk nála. Jó 
VágYSUgáfZŐ szemekbe, és &zért magis azt tartott, mulattstott mindnyáJunkat. Pezsgő bor
mondta mindig: v é n a s s z o n y v a. g y o k r&l pezsgö szóval. Pel'sze mikor másnap reg-

A bálterem psrkettá.ín - mert a vén gel ö8Szejöttűnk a kávéházi r~gelínél, lI6Ilki 
asszony bál okba i$ jár - a legkeresettebb je- 8& tudott másról beszélni, mint a véna88zony
lenség ; hajlongnak, hódolnak előtte; köml- lÓl. És az volt a furcsa, hogy mindegyik na
rajongják minden oldalról ; a bókok százával gyon is sokat tudott róla mondani. De -azért 
ömlenek a. lá.bai elé él! ő elfogadja őket; a egyik S8 volt a másikra féltékeny, mert min
,a1ezel't senki sem járja oly kecsesen, a csár- denik meg volt győződve róla, . hogy a többi
dást senki olyan tüzzel, és mégis mikor u Bek van oka & - féltékeny.égre. 
átvirll.8ztott háléj utAn fáradt hanyagsúggal dül - Barátom, - mond as egj'ik - mi-

Lapunk .mal uimüos egy Iv melléklet Vall esatolva.. 1", 
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Czélszerünek ){\tna magyar lirubazlirok felá.llí
tását, pl. finnepek, igy karácsony előtt, s Illeg 
van győződve, hogy minden áru elkelne. PM
tolja Enyedi Luká.cs határozati javaslatát. 
(Helyeslés a ~zélsóbalon.) 

Beöthy Akos a javaslat elretését kéri 
hosszu beszédben. 

Tisza Kálmán miniszterelnök nagy po
lemiába bocsátkozik az ellenzéki szóllokl)kkal 
s a többek közt a következőket mondá.: 

A t. képviselő urik egyébiránt azt mond
já.k, hogy a kormá.ny tul feketén festi \\ lehető 
vamelkülönités következmenyeit. En nem 
akarom most ezeket festeni, de azt tudom, 
hogyat. képviselő urak megtagadják 8Zt, 
amit tények bizonyitanak a közös vámterüle
tet illetőleg, hogy t. i. a mellett Magyaror
s~ emelkedhetik, sőt hogya kellő alappal 
biro iparágak is fejlödésnek indultak. 

Es azon tul, a különös vámterület melle-tt 
még miket tesznek kilátilsba? Kilátásba te
szik sz ipar fejlE'szt&sét, nagyobb jövedelme
ket s nyersterményeink részére legalább is 
igen jó piaczot. Es vajjon hogyan fogják 
elérni? Ha az iparczikkekre véd vámot vetnek, 
megengedem, fejleszthetik az ipart, de vajjon 
azt gondolják, hogy ha most eltekintilnk is 
Ausztriától. a más iparos államok, melyeknek 
nyers terményekre vall szükségilk, vajj:m 
meg fogják nekünk nyitni a piaczot, ha mi 
iparterményeiket sujt juk védvámokkal ? Nem, 
hanem oda fognak fordulni, azon nyerster
meló államokboz, a hol cserebe iparczikeik
nek szabad bevitel t nyernek, és nyel'sterrné
nyeinket sujtani fogják vlimokkal, és semmit 
az által, hogy eddigi megszokott, rendes, hoz
zánk legközelebb eső piaczunkat, Ausztriát el 
veszi t jUk, nem nyerünk. Mert egyik kizárja a 
másikat: vagy az iparnak nagy véd vámok
kal védése nem lesz lehető, vagy a nyerster
ményeknek szabad piacz adá.sa nem lesz le
hető. (Ugy van! a jobboldalon.) 

Azt nem lehet elhitetni akarni, hogy az 
előttem szóló képviselő ur szavaival éljek, 
mert IltZ már "Z ő szava volt: igazán azok
hiszik, hogy naivak sz emberek, akik azt 
gondolják, hogy el lehet hitetni, hogy ezek 
közel mindakettő elérhető. 

Klllönben örömmel constatálom, bogy gr. 
Apponyi Albert t. képviselő ur elismeri azt, 
hogy Magyarország és a magyar nemzet ff'j
lődött. Csak azt mondja, gondolom, - ha 
röviden is, de hiven fogom visszaadni -
hogy ez semmi nagy dolog, ez épen olyan, 
mint a gyermek, hogy 15 éves korában na
gyobb, fejletwbb, mint 5 éves korában; de 
azután szt mondja, ha igy élni akarunk, néz
zük meg a fejlödés mellett mennyi baj van, 
hogy még socialis tekintetben is mennyi 
hiányosság mutatkozik ná.lunk! Gondolom, ez 
az értelme. 

Hát t. képviselőház, hogya fejlődés, ha 
a test különben egészséges, a dolog termé
szetében van, sz tökéletesen igaz. De mégis 
a körillményeknek, melyekben a fejlódés tör
ténik, ha nem is minden kivánalmakat kielé
gitóknek, de mégis olyanoknak keJlett len
niilk, melyek a fejlődést, és pedi~ a gyors és 
egészséges fejlödést lehetövé tettek. Ha tehát 
van fejlődés, az nem lehetett, nem lehet, 
hogoy történt volna, ha viszonyaink oly rosz
szak volnának, mint a hogy a képviselő ur is 
előadta. ( Ugy van l a jobboLda.loD.) 
. De jól van ez, természetes.- At., mondj& 
a. képviselő urt ez legnagyobbrészt mindenütt 
megvan, kivéve egyes hanyatló országokat, 
mert hiszen ezekre is van példa a történe
lemben. De azután hivatkozva a nálunk levő 
hibákra és hiányokra, nem mondja, hogy 
ezek vsnnak másutt is, ezeknek legalább egy 
része a dolog természetében rejlik, ezen hi
báknak és hiányosságoknak okát nem a kor
mány és a mostani intézmények képezik. 

Kérem, a t. képviselö ur 11Iágis talán 
némileg igazságosabb lehetne: Bn nem tu
lajdonitok semmi nagy érdemet a kormány
nak abban, hogy - mint ő is mondta
fejlődes észlelhető; csak annyit igénylek szá
munkra, hogy a magunk részéről, amennyi
ben gyenge tehetségünk engedte, igyekez
tünk a fejlödést előmozditani. (.Mozgás balfe
löl.) Tehetségünk, megengedem, nagyon 
gyönge, de akaratunk olyan jó, mint bárki 
másé. (Tetszés és helyeslés 8 jobboldalon.) 
De viszont akkor, midón részben ugyanazon 
80cialis bajok EllrÓpl\ legnagyobb részében 
pedig sokkal nagyobb mérvben léteznek, mint 

-- - -
Iyen geniális egy asszony j hogy meg tudja 
nézni az embert; mikor elbúcsúztllnk, ugy 
magszoritotta. a kezemet, hogy már igazán 
arra gondoltam, hátha nékem ott kellene -
maradni. 

Hangos hahota közben feleli a másik : 
~ - TÁrsad lettem volna, mert ezt a. kézszorí
tást magam is épp igy éreztem; és a mellett 
ugy oda simult a vállamhoz, hogy a vérem 
szinte visszafelé kezdett keringeni . . . 

A harmadik már türelmetlenül várta, 
hogy ö is elmondhassa, miszerint neki is 
kijutott & vén asszony kegyéböl, és nagyobb 
bizonyság kedvéért fel is mutatta azt 8 her
vadt yirá.gszálat, melyet a szép asszony tegnap 
még illatosan tűzött a gomblyukába. A kezét 
persze neki is megszorongatta. 

Jön a negyedik. Szinte hetykén üdvözöl 
bennllnket. Diadalmas tekintettel néz végig 
l'lljtunk. Egy rejtélyes mosoly vonul végig 
ajakán, midőn a ezukrot kávéji\b& teszi. 

- Barátom az az asszony . . • 
- Ugye, hogy megszorongatta a kezedet? 
- Hát ti honnan tlldjátok? - kél'dé, mi-

közben bámulatában a fóldre ejté a kanalát. 
Aztán mege(ryeztü nk abban, hogy ez az 

Ida mégis e.eak nagJszerfi egy asszony. 

._Ez a nagyazerft asszony pedig, a ki olyan 
-müvészettel tud e g y ketreczben megtartani 

annyi éhes oroszlánt, midön még édes emlé
kezettel az eltöltött estére meglátogatjnk, avval 
fogad benünket, hogy " . . 

-Bizénmárvén asszony vagyok! 
De nem akarom önöket tovább untatni a 

mi szép Idánk vén aaszonyságával, hisz önök 
ezt ép oly kevéSBé hiszik el, a mint nem akar
mk elhinni mi sem. 

'C S z 

ma még, háJa Istennpk. nálunk. akkor azt 
mondani, hogy azoknak' okai iIltézményelllk
bell és kormállyunkball rejlenek, ez már csak
ugyan az igazságnak legkisebb mértékével 
sem egyezik meg. tMozt;ás balfelől.) 

A mi, t. ház, gr. Apponyi t. képvis('lö 
ur határozati javaslt\tát illeti, miután megér
tettem, legalább megérteni véltem, hogy a t, 
tuloldalon IIIég a7.0k is, kik nem dogmaként 
tekintik a külön vámterületet, ogy az 1882-lki, 
mint a most javasolt tariffa szerint károsnak 
tartják közgazdasági szempontból Magyor
szágra nézve a vám- és kereskedelmi szövet
séget, igen természetesnek tah\loffi, hogy 
azok, 1\ kiknek ez a meggyőződésük, azt el
fogadni nem akarják. De az meg hasonlólag 
természetes, és pedig méMn, hogya kiknek, 
mint nekem p€ddául az a meggyőzódésem, 
hogy a közös vámterUlet, mely - tökéletesen 
igaz - a monarchia másik felének legalább 
is annyira érdekében van, mint nekünk, ugy 
az egyik, mint a másik mellett érdekünk nek 
jobban megfelel, mint az, hogy ha a vám
szövetséget fölbontjuk, külön vámterületet al
kotunk - mondom természetes, hogy én és 
azok, a kik velem egyező meggyőződesben 
vannak, fenn akar:iuk tartani, meg akarjuk 
szavazni a vámszövetséget. 

Csak egy pontra nézve tartom még kö
telességemnek nyilatkozni, (Halljllk!) és ez 
az, hogy én o,ly kérdéseknek összekötözését, 
melyek törvényszerüleg összekötve nincsenek, 
ha egymással rokonságban vannak iSt ae
lyesnek nem tartom; mert sokszor egyik ál
tal meg lehet akadályozni valamennyit és ezt 
nem tartom czélszerfi eljárásnak. 

Egyébiránt a kormány igyekezni fog a 
tariffa ügyét, sőt, ha lehet, a ezukoradó ugyét 
is tisztába hozni. de feltétlenül összekötni 
ezeket nem szandékozom. Arról azonban biz
tosithatom 3 t. házat, hogy azon esetre, ha 
maga a ~'ám- és kereskedelmi ~szerződés kellő 
időben létre nem jöhetne oly módon, a mint 
azt mi akarjuk, arról mindenesetre gondos
kodni fogunk, hogy az országnak II. törvény
ben deczember 31-ére biztositott joga egy 
vagy mlÍ.8 uton, de feltétlelliiI megóvassék. 
(Helyeslés a jobboldalon.) 

Kérem ne méltózlassék a határozati 
javaslatot elfogadni. (Helyeslés a jobbol
dalon.) 

Ezután felszólalt Széchényi Pál gróf 
fólrlmivelési miniszter, mire a. zárbeszédek és 
a részletes tárgyalás a következo napirendre 
hagyattak. 

Ezzel az 11Ms véget ért. 

T A N Ü G Y. 
V ála'lz ft válaszra. 

A sai son morte végéhez jutvá.n, az 01'

szá.ggyülésí tárgyalások megkezdődtek, Thalia 
templomai megnyílnak, a bulgáriai kérdés 
Oféliaként kolostorba fog tim küldetni és a 
változatosság kedvéért az arad városi tanitó
testület jeunesse dorée-jának egy fragmen
turna által 3 v á I t a k o z ó- é s o s z t á I y
r e n d s z e r - f é l e érdekes thémára a 
korona nem igen épületes módon tétetett fel. 
~indl.llegannyi érdekes \ljdo~sfig, ~zzal a ~ii
lonbsegget, hogy a legtrtóbblUála- frnnCzlá.
nak ama kmU10!Hiása: "Du sublime aU ridi
eule il n'y qu'lIln pas M

, (A magasztos a ne
vetségestól csak egy lépésnyire van) a leg
fényesebben beteljesedik. Ezt te is kellene 
bizonyitni, nemde? Legyen tehát. . • . . Az 
"Aradi Közlüny" 269. számában egy aphoris
mák tól telített czikk jelent meg, mely az 
~rsdvá.ro~i tanrtósl~g régi gárdáját - sub 
tltulo: ,,~;gy kis válasz Csik Jllnos igazgató 
urnak" derekasan megleczkézteti, söt nem ép 
az ilIe~ fegyvereil'el ledorongolja. Az érin
tett cZlkk számos salto mortale· jainak egyik 
refrain-je például igy bangzik : "Wen n 
e i n S e h n l m e i s t e r a l t w i r d, 
s o w i r d e r s o w i e e i n .• , (Azt azon
b a n k i n y i I a t k o z t a t j u k, h o g y 
n e m "E s e lu·t m o n d o t t.) Bizony oly 
szellemü röppentyil ez, a minőket a halhatat
lan Barts 10 kr. entrée mellett a kiserdöben 
a magasba röpitni szokott. Hatásuk pillanatnyi 
"áh l áh!" mire a takarodó következik. Per 
tangentem szabadjon a mythologiából egy kis 
előadá.<;t tartanunk. Midőn Pán és ApolIo. 
Syrinx: éfl Kithara versen~re I~ptek. MictílSZ 

A mit még elbeszélni akarok, az az ó 
megifjúhodásának története. 

Egy szép nyájas nsp/Jn ugyanis azt kellett 
é8zrevennünk, hogy a szép uszony ka egyetlen 
egyszer sem nevezte magát" vén asszony "-nak, 
s abból a különö8 egyrészt izgatott, másrészt 
borongó tekintetből mely az összes törzsudvar
lók arczáról leolvasható volt. világosan kimngya
rázódott az, hogy e napon egyiknek sem
szorongatta meg a kezét. 

De bát Istenem mit jelentsen ez? Talán 
nincs többé szüksége udvarlóira ? Vagy más 
gárdát óhajt a ketreczbe zárni? 

Igen, a szép asszonynak nem kell több 
uvarló. A szép asszony többé nem vén asz
szony, hanem menyaszszony. 

Mi pedig nem mondhattunk egyebet, mint 
hogy ujra elsóhajtottuk, hogy genialis as8zony. 

Hanem azért, mikor a 8zerencsekivánó 
látogatáaunkkor mindegyikünk ugy viselte ma
gát, mint egy biitlBnül kijátszott, eskiiazegés
sel megc.salt szerelmes, és mikor egyikünk 
ennek kifejezést is merészelt adni, Ida ismét 
csak azt felelte : 

- Ugyan ne komédiázzanak. Csak nem 
gondolják, hogy valaki elhiszi maguknak, hogy 
szerelmesek voltak egy ilyen - v é n a s z
s z o n y b a. 

Tehát még mindig v é n a s s z o n y 
volt. 

Azóta elmult 18 esztendő. Az udvarlók 
törzskara még mindig nem tesz egyebet, mint 
- udvarol. Egy bálterem perkettáin meglát
tam egy igen ('sinos fiatal leánykát. Majd 
szédszedték a tánczo80k. Midön nehány pel'
ezig békét hagytak neki, sietett anyjához. És 
akkor én is oda siettem, mert a szép fiatal le-
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a pályadij:~t Pánnak itélte oda. E1jlÍrt Midász 
Apollótól szamárflileket kapott. ~:s mit tett 
Midász ? Eh'ejté azokat 8 phrygiai ai p k!í.ja 
alá. Szolgája !lern tudta aWnbl\U ezen titkot 
magába fujtani. Fogta magát tehát és a tit
kot egy árokba bekiáltá. Az árkot rövid idó 
alatt nárlas ulltte he. melynek susogása a tit
kot elárulá. (I<:zzel mi nem azt akarjuk ki nyi
latkozt'ltni, hogy az értekezlet összedobrlásá.
\'al megbizott, ki német G r ü n d l i c h -
k e i t-j!\t ez egyszer nem siik~tekkel és né
mákkal, hanem ép beszélő organlllllokkal és 
rezgö fiildobbal biró halandókkal megérteté, 
a saját mgy más auctoroknak szellemi titkait 
tálalta fel. Tehát Delll tudjuk, ő-e II trónon 
ülö Midász, vagy csak annak famulusll. 
Annyit tudunk m(;gis, hogy idézetei II leg
valódiblJ porosz junker-kedélyre vallanak.) 
~Wo kein Gedanke ist, dort 
s t e l I t s i c h d a s W o r t z u r r e c h
t e n Z e I t e i n", bangzik egy második, 
szintén a német li r il n d I i c h k e i t köl
tészetébbl elcst'nt irlézet .•. Itt ezt a kérdést 
bi,torkodunk koczkáztatni: miért nem éltek 
fiatal kartársaink H e r d e r n e k ezen sok 
k~1 igazságosabb mondásával : "B s i s t 
e i n H a u p t f e h l e r d e r Mens c h e n, 
sinnlos zu nennen <las, was 
ihnen nicht in den Kram passt, 
. • . B r é m e r }'riderika, a leghirnevesb 
svéd reg~nyirónő pedig, ki maga is hosszu 
évek során át tanitással foglalkozott, emlék
irataiban szóról-szóra ezeket mondja: "A z 
öre~ nyugalomba ment ta
n i t o, k i f o l y t o n a k o r s z e II e m
mel lépést tartott, községé
n~k.b.öI6se,jó szelleme; a na-

Y 
• d l J é r t m ü k ö d ö t t é s a k ü I v i
á g t ö r e k v é s e i r á. n t k ö z ö n y

nyel viseltetett öreg tanitó 
3 k ö z s é fl: n e k l e g e l s ő m a l c o n
t e n t-j a. Kár tehát oly könyvmolyoknak a 
mundAtait idézni, kik, tapasztalásból tudjuk, 
Gründlichkeit-jukból kifolyólag egyedül az 
önzésnek hódolnak ... Hagyiuk most az idé
zeteket kiérdemelt babéraikon nyugodni és 
csevegjlink egyebekröl is. Szolgálok azonnal 
egy érdek's themával: nemde uraim, általá
ban azt szokták mondani, hogy a cseh és lJ, 

czigány született muzsikusok, az olasz szuletAtt 
énekes, az angol született kereskedő, a magyar 
paraszt liu született huszár, a francziaszületett sa
lon-férfiu, a spanyol szUletett bika-viador és igy 
tovább, de azt csak nem mondta még senki, 
hogy valamely nemzetnek fiai született paeda
gogusok volnának, vagy lettek volna?,. 
Erre persze az idézett czikk szerint is a vá
lasz ez lesz: n Ha nem gondoskodott rólunk 
a természet, elöveszszuk a tanitóképző-intéze
tekben nyeJt u t r a val ó t és b á r h o I 
gemacht emberek vagyunk." Na m~r, uraim, 
engedjék meg, hogoy 8ine ira et Btlldio kere
ken kimondhassam. hogy ezen utra\'aló a leg
közelebbi állomásig sem elég. Bebiz::>nyit
sam? Szivesen .. ' Mindenekelőtt figye
lflmbe kell venniök, hogy az egyetemból 
szintén utral'alóval ellátva kerül ha~a az ügy
véd és orws, aszinészeti academiából aszinész, 
külföldről II mtivész és mégis a hatalmas \'édót 
nem-e egyedül a lélektani jele~ségekbfln gazdag 
tönéuyszéki terem, a diagnosis megállapitá
sában ligye$ orvost nem-e egyedUl betegei
nek köre, a hallgató közónstÍget magával· ra
gadó szinészt nem-e egyedUl a szinpad desz
kái és a koszornzott mit\"észt nem-e egyediH 
a természet lél]yegének mély tanulmányo
zása képezik? Es egyedül mi, tanitók, kik a 
tanterem szúk talai közt a világ csaknem ÖNZ

szes erényeit és büneit képl'iselve látjuk, mi 
képeznénk ez alÍJI kivételt? Nekünk elég 
"olna az elsajátitott ismerettár és módszer "1 
Engedeimet kérek, uraim, ennél "alamivel 
Wbb is kell. Ezt a többet pp,dig né
melyek csak é"ek mulva, némelyek ... 
tán soha sem sajátitják el. Bátor leszek, en
nek a t ö b b n e k nevet is adni. Mondjuk 
hogy r o u t i n e. A ki ezzel nem bir, an
nak oda tálalhat ják akár a v II I t a k o z ó-, 
akár az o s z t á l y-, akár a s z a k
r e n d s z e r t, csömört fog az kapni mind, 
egyiktöl és a tanterem az ó számára örök
kön örökké tömkeleget képezend. a ~yermek
nek lelke és szire pedig rá nézve folyton 
egy meg nem oldható problema leend. 

Apropos, routine! A hires MOlltecuculi 
azt mondta: "H á b o r u v i s e I é s h e z 
s z íj k s é g e I t e t i k p é n z, p é n z, 
-- .-. __ . 
ánynak anyja Ida volt, a mi hajdani vén asz-
szonyunk. A szeme még mindig olyan volt, 
mint a gyémánt. A termete még mindig bolon
dítóan ingerlő, csak az a tündöklö fehér arcz
bőr veszített egy kissé ft t e r' m é 8 Z e t e s s é
g é b iH. 

Az igaz, hogy most már negyvenhárom 
esztendős volt, de vén asszony nem volt. Leg
alább is nem akart az lenni, ugy öltözködött, 
mint egy fiatal leány 9 lehetetlen volt. észre 
nem venni, hogy minden áron akart - tetszeni. 

Önkénytelenül el kellett mosolyodnom és ő 
ezt 3 mosolyt nagyon jól megértette. 

- Kitalálom, hogy mit nevet l 
- l~gyan próbálja meg! 
- Ugye, hogy azt neveti, hogy elma-

rad a "v é n a s s z o n y v a g y o k"? 
- Eltalálts asszonyom J 

- No látja. De hát miért il.! mondanIÍm 
most. Hiszen most már van más, a ki vénit. 

S ezzel rlÍmutatott arl'll a szép fiatal kifej
lett leány ra, ki épp előttünk lebbent tova a táncz 
szédületes forgaÜ\gában. 

___ ~_ Sólyom Andor. 

A Kunljasszin-család. 
[2. }'olyt] (Regény.) 

ITta: Hen.ry ~ille. 

- Az nA radi Közlönyu sZlÍmtlra forditotta: H. 8. -

III. 
Miféle asszony Kumjasszin grófné. 
Kumjasszin grófné, Iilhl-}_n uórov unoka

fivérének halála után II néhány i'i>napos Yasz
szilisszát magához vette, tizenegy·~ óta volt 
férjnél és gyermeke nem született. 

Irigykedve szemlélte a sétányrn a ff'hér 
kazsmirral es dus himzéssel boritott bundá
kat, melyekbe burkolm a dajkák a kedves 

p é n z." F1Zt a mondást mi azzal szeretnők 
kiegészíteni: a r o u t i II e m e g s z e r
Z ti s é h e z 8 z ji k s é g e I t e t i k i d ó, 
i d Ő, i d ő. - Róma selll ápult egy Dap 
alatt és ha ~foltkénak igaza van, hogy II né
mat schulmeisterek verték me~ a franrziákat. 
ugy ez sem türtént ám mindjárt a jénai csa~ 
tavesztés utáni napon, hanem csak 66 év 
mulva: 18t)f)-tól Hi1i3-ig képezték a nem
zetet és önönmagukat. 

Ezalatt pedig nem ütöttek nagy zajt az 
ő G r il n d l i c h It e i t-jllkkal és, uraim ... 
el nem bizakodtak! Bizony, bizony. az I!lbi
zakodottsá.g 1\ m a b i z o n y o s h IÍ t s v á
b o t sem félemliti meg. 

Ha nem csalódom, ama bizonyos exposé
ban kalapemelesröl és tisztel~tadásról, mit 
önök nagy kegyesen majd csak annak fognak 
oda itélni, kit aeropagjuk arra méltónak és 
érdemesnek találand, szintén szó volt. Helyes. 
Becses figyelmükbe ajánljuk azonban, ho~y az 
IlIetó boldog halandóknak majdall kiszolgál
tatandó diszokmányokban alkalmazandó jel
igék iránt az illető irónak meghagyni szives
kedjenek, hogy azokat üdébb forrásból me· 
ritse, mint a minót idézetei érdekében most 
fölkeresett. (I<:bben a járványos időben ezeu 
gyakorlat egyátah\ban nem fog ártani.) 

Hzóljak most azon themáról, mely a mult
kori jeremiádát felidézte? Szükségtelen és 
pedig a kö\-etkező okokból: van Arad váro
sának oly iskolaszéke, melynek a szellt.\mi ér
telmiséghez tartozó tagjai, ligyünket a leg
nag-yobb odaadll.'lsal, figyelemmel kisérve, min
den rendszerünk és IHüköriésilnkre nézve toly
ton II jOllr vannak; vao továbbá Arad váro
sának oly iskolaszéki elnöke. ki e város szel
lemi és anyagi érdekeinek elómozditás& körül 
a legnemesb ambit.ióval f{tradozik és végiii 
egy iskola-feIUgyelöje, ki II. magyar tanitóság 
legkimagaslóbb alakjaina.k egyike. 

Jijzen ténvezőkkel szembi.11l mi aztán a 
tanitósí~g teen'dője? Nemde, bevárni akiadott 
jelszót és aztl\n bebizonyitni, húgy szeut 
ügyünknek hiratott harczosai "agyunk? Igy 
cselekedtek a veterá.nok mindig. Volt aIkal
IIluk a z o s z t á l y- é fi V á l t a k o z ó 
rendszer előnyeit élvezni, 
h II t r á n y II i val m e ~ k fi z d e II i; de 
azért az előnyök kényelmességétól el uem pu 
hllltak és a hátrányok kellemetlensegeitől 
vissza nem riadtak. Ennek eredményét bazánk 
legtág-abb köreiben és enuélfogn\ önök is 
ismerik. 

Kene Fendschaft, meius Herren ! 
Senectus. 

Az aradi paedagogiai harcz. 
Ki hitte volna ezelőtt egy hónappal, ho~y 

az akkor megindult hirIapi eszmecsere, me
lyet leginkább a s z a k r e n d s z e r idézett 
elö, annyira elfajul. Ma a szakrelldszer kér
dése egl:Íllzen leszorult a napíl'elldröl, ugyszól
ván a feledés homályáha ment. Helyébe az 
osztály- és váltakozó rendszer lépett 8 az 
szembe állitotta egy III {l,Ssal nemesak az alve
ket, hanem az öreg és fiatal tanítókat. 

Mert ugy látszik, az egyik elv mellett 
csupa ör~gek, a músik elv mellett tisztán th· 
talok küzdenek. A formális hadlizenet a sze
gedi tanitók itt létekor tartott dillzgyUlesen 
történt. .Az ellenfél elfogadta a kihiv-ást, LlÍt
ran, ünérzetesen és 1\ mi fo ~ f é r f i a s a n 
lépett a küzdőtérre s már az elsó tá III !Ldásn t\,l 
meglátszott az i f j II i h év. 

A döntő ntközet még csak ezután lesz. 
A jelekböl itélvet meglehetős későn. Hogy 
melyik fél fogja a diadalt aratni, elóre nem 
tudhat juk. De az is megtörténhetik, hogy a 
döntó iltközet elmarad, mert ugy lehet, az 
érdekelt nagyhatalom (az iskolaszék) közbe 
veti ma~át, csendet parancsol s kényszeriti 
öket megnYllgodni legutóbbi diplomatiai ill
tézkedésébf', abba t. L, hogya három alsó 
osztályban maradjon meg a válttLkozó rend· 
szer, I\Z igazgll.tók pedig legyenek állandóan 
a negyedik osztályban. E szerint ugyanis jól
lakik a kecske is, II káposzta is . megmarad. 
Bgy iskolánál van osztályrendszE'r is, válta
kozó rendszer is, szóval elég van tére öreg
nek és fiatal nak egyaránt. Csodálkozom is, 
hogy a gordiusi csomó nak ilyetén igazán 
ügyes, dlplomaticus megoldáslÍ.ba eddig bele 
IleIIl nyu/{odtak. Különbon talán bele is nyu
godtak volna már, ha utóbbi idóben & tiata
lok sértett önérzete ki ne III tör, amely alka-

babákat, 1\ férjes asszonyok eme kincseit hor
dozták. Unokafivérének korai halálában Isten 
.jját ltitt.a., mely megmutatta neki, hogy a bőn 
óhajtott gyermeket veszedelem és fáradság 
nélkül hol szerozheti meg. Górov asszony 
beleegyezése csak alakiság volt és Vasszilissza 
már egy héttel atyja halála után, mint.a 
grófné fogadott leánya, ellnek házába jött. 

A gyermekbarát gróf - kUlönben is ki
tUnó ember - észrevétel nélkül helyeselw 
fele!lége inditványát. Rögtün ó mll.ga bajta
tott a boltba és saját fogatán magával hozta. 
egy orosz dajka pompás jelmezét, mely a 
gyermeket szoptato falusi szépségnek volt 
szánva és végtelenUI örült, midőn a derpk 
menyecskét kék damasztban és széles arany 
paszomántokkal, fején gyöngyökkel és arany 
fonallal himzett kakoslIikkal, a házban büsz
kélkedni láUa. 

A grófnét a sétányon a dajka és a cse
csemő kisért,ék, csodálkozó ismeróseinek kér
déseire tréfásan felelt és a fiatal anya szere
pét a legtermészetesebben játszotta. 

A~ ég azonban ezt a tréfát nem látszott 
elérteni, mert pár havi fictiv 8uyaság után 
egy szép napon a grófnÁ azt vette észre, 
hógy készül valóságos a.nya lenni. 

Ebben Mm talált okot az örömre. Elő
ször, mert tizenkét évi házasság után ez nem 
valami kellemes meglepetés és másodszor, 
mit csináljon a rosszkor felfogadott gyer
mekkel'? 

Miután jobbat np.m tehetett, azzal vi
gasztalta magát. hogy fiut fog szülni. De ha 
egyszer a végzet ellenünk van, minden vá
gyunkat meghiusitja: a várt gyermek leány 
lett ! 

A gróf rögtön megvigaBztalta magát: A 
két leány együtt fog fólnevelkedni, annál kel
lemesebb lf'sZ Zinára nézve a játék és tanu
lás. A grófné azonban practicusabb volt; ő 
távolabb nézett a jövóbe és elhatározta, hogy 
Va.'lszilisszát korán kell féI:jhez lldni, nehogy 
a házban kOlIloly akadályt képezzen. 

lommaI eh'ekkel is fenyegetöztek. miböl a 
harcz ,folytllt{\.~I'ra lehet következtetni 

BIl a harczban nem akarok részt venni. 
/lern akarok sem egyik, sem m!Í,sik félnek 
szövetségese lenni, én csak mint pártatlan 
szemlélő mondom el nézet8met arról mit a 
harcz folvamából rneritettem. 

A hadakozó felek ugyanis az első össze
esapá.'lIIál akaratlanul, de minden kétséget ki
zárolag .azt constatlLlták, miszerint, az elemi, 
már t. J. az aradi elemi iskolák okai annak, 
hogy a küzéptanodák elsó osztályaiban olyan 
sokan buknak. Történt pedig e nevezetes do
log ilyeténképen : 

Csik János igazgató ur paedagogia fej
tegetései köz~tt ~I~gf!'é kivehetően azt mondja, 
hogy az aradI kozeplskolák első osztályaiban 
sokan bllknak s ezen kÖl'illményt a váltakozó 
rel1d~zernek és a liatal tanitóknak rója fel. 

. ~rr~ ~ fiatal tanitók a vádat magukról 
el~al}tan! Igyekszenek, azt mondván, hogy 
mluhm ok a negyedik osztályban nem is vol
ta~ még, tanitványaikról II középtanodában 
IlZO sem lehet, de hallgatólag ők is elismerik, 
~ogy a sok buktatásnak csakugyan az elemi 
lSkola az oka, mert ez ellen nem ti Itakoznak. 

F;bben tehát mind a két fél egyetért. A 
d~lognak ilyel! egyértelmU beismerése ugyan 
aligha volt czelJuk; de hát ki tehet róla, ha 
véletlE'llül mégis nyilvánossá lett az minek 
titokban kellett \--lona maradnia! ' 

A legborzasztúbb még hozzá az, hogy 1\ 
fiatalok az ö f é l' f i a s melltséglikkel az 
öregekre Mritjn.k 8 vádat. Lám-lám. jó öre- . .
gek, mit kell megérni a hosszu kiizdt>lem 
után! - Ha ezt más tp!lzi vala 3 tanitókkal, 
l1elll önmagllk, a hálí,tlauslÍ.g rút bélyegét sü
tötték volna rá. 

Bizony szerencse, hogy e szomorn le
leplezés a jnbileálások uhí.n történt. 

No de elég a kedélyes elmefuttl!.ttí.sból. 
Hátha igaz is van a dologban, akkor azh\n 
jaj nekem. Térjünk háL a tárgyra. 

Azt már én is többször hallottam, sőt a 
magam ki-irében tapasztal tam is, hogy az 
elemi iskolúkböl nagyon sok gyenge gyermek 
kerul ki. Leginkább azt mondjí.k: gyöngén 
olvasnak s nem gondolkodnak, De én azért 
sem az öregeket, sem a fiatalokat Ilem vlÍ.
dolom, mert az okot a rendszerben, 3 most 
divó váItakotó rend5zerben találom. 

A váltakozó rendszer nem Aradl"a \"aló, 
és nem való ei!y{~ltaIÍLban olyan helyre, 
boI több az ell'mi iskola, mert ilyf'n helyen 
a tanulók mindig Y{~Ij(loroltH,k egyikből a 
másikba. Ez s a Csik ur által kifejtett okok 
alapjában lehetetlenné teszik a v{,ltakozó 
rendszf'l't. Számok bizonyit ják, mily kevesen 
maradnak meg a negyedik osztály ig azon ta
nulókból, kikkel a tanitó a cyclust meg
kezdte. 

Ha összebasonlitjuk a multat a közel
multtal, kénytl'lenek vagyunk beismerni, hogy 
Arad város most is nagyrabe('sult t~nitó!lága 
akkor vivta ki magának a legnagyobb elis
merést és hirt, midón az osztályrendszer di
vott. A váltakozó rendsze.' bllhozatala óta 
megfeneklett a tanitilS ügye. N em találum 
fel azt a nemes versenyt, melyről a Illi jó 
ör.;>gf'ink oly édes vísszaemlékeússel tudnilk 
beszélni. Sót a váltakozó rendszer mellett, 
mint látjuk, Vi8SZaf'sés éS2.lelheoo azóta, mióta 
II küzéptll.nodákban 8' fu I vételi vizsgálatokat 
beszüntették. 

Azt hiszem, -nem is csalódom, midón a 
hanyatlás valúdi okát ebben vélem feltaláini. 
Mert ilU türés-tagaiás, az a feh-ételi vizsgá
lat, kelletlenül ugyan, mégis serkentőleg ha
tott a tanitásra, sót versenyre hítt, mivel 
mindenki büszkeséget talált abban, ha az Ő 
tanitl'ánya közül vettek fOl legtöbbet 1\ kö
zeptanod{tba s mélyen sértette önérzetét, ha 
sokat vetettek vissza. A felvételi vizsgálat te
hát kétségtelenül fokozza az figybuzgalmat. 

A ff'lvételi vizsgálat megszilnt, s talán 
avval együtt, nagyon észrevét!(\n fokozatos
sággal az elemi tanitók buzgalma is. Sze
rencse, hogy egy kissé későn, de mégis eltÍg 
korán, ók maguk fedezték fel a bajt, mert ez 
magáb:\n véve biztositék az orvoslásra, 8 meg
nyugvás a jövöre, A beismerés fél megja
javulás l 

Ha bárki más, kivált egy laikus, egy is
kolalátogató jutott volna e felfedezésre, nem 
leU volna segitve a bajon. Arra bizonyosan 

..- Folytatás a mellékleten. 

Öszintén szólva: most már' nem szerette 
fogadott gyermekét és bogy nem gyülölte, 
ebben csak a vallé.sossá.g és keresztényi sze
retet által rá.rótt azon köteless~g gátolta meg, 
mely egy vMtelen gyermeket, a kinek ezen
fölül keresztanyja volt, szeretni és oltalmazn i 
parancsol. 

A Mindenható, a ki IL grófnénak a gyer
mekek után való vá.gyát nagyon komolyan 
vette, bét évvel Zenaida születése után meg
ajándékozta még egy finval, Dimitríjjel. jljz
uttal a grófné már majdnem kétségbeesett: 
hat hónapig nem mozdult ki jószlÍgáról, sót 
a legközelebb állók is Kumjasszinnak: fiörő
köst adó eseményt csak akkor tudták, midőn 
az ténynyé vált. 

Szere .. csére a mennyei könyörületesség 
ennyivel megelégedett; mert ha ez hasonló 
módon még egyszer ismétlódi)tt volna, a grófnét 
talán még \'allásos alapelvei sem akadályoz
zák meg abban, hogy életenek véget 
vessen. 

Mindezek daczára 8. rend a Kllmjass'tin
házban egy pillanatig sem bomlott mng'. A 
kFit kiS leány egymással fül növekedett, Vaszi
lissza gyengébb volt és több gondozást il!é
nyelt, ellenben az eróteljcs Zenaide gyönyö
rilen fejlődött. Kis korukban egyformán ru
házkodtuk és közös nevelójük volt: késóbb, 
mikor Lissza tizenöt éves lett, hos$zU ruhát 
adtak rá, knlön nete1ónőt kapott, a ki a7.011 
megbizást nyerte, hogy növendékét készítse 
elő az élet kUzdelmeire. 

nŐ egy vagyontalan árva, Bocbet kis
asszony, ezt ne feledje. Nem osztozik II gaz
dag örökösné sorsában j igyekezzék szerény 
hajlamait é8 keresztény önmegadil.sát belé('se
pegtetlli. " 

Ekként méltóztatolt magát a grófnőnek 
kifejezni, midőn hugát a del'ék s~-ajczi nóre 
bizta. Szerencsére a nevelőnónek kitünő szive 
volt; nem egészen fogta föl, hogy mit vél a 
,rófné, do miután inkább rakaszkodott 1\ be
tükhöz, mint a beszéd értelmt\bez, nörendé-
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MelMklet az "Aradi Közlöny" 274-ik SZámához. 

azt mond;lÍk, hogy laikus, nem ért a tanügy
höz, a tanitáshoz, nem tudja mi a tananyag s 
végül még roszakarattal is vádolják. 

A roszakaratot aligha, de az előbbit el 
kell fogadni argumelltullluak. Nehéz \'alaki
Ilek az osztályáról véleményt mondani, kini.lt 
laikusnak. Még szakember Hem képes rüdd 
id':; ;ialatt egész hatílrozottsággal itéletet mon
dani. Azért a vH,ltakol.ó rendszernél nagyon 
bajos sőt lehetetlen az elle n Őrz!ls. Az iskola
sz~k e tekintet»en még akkor sem érhetne 
ezélt, ha lJlinden héten mindegyik tagját, 
mozgósitaná az iskolákba. 

Az osztályrelldszernél a tanitók elleuür· 
zik egymást. Ha valamelyik tanitó az ~IMte 
való osztályból gyenge umulókat kap s erről 
a tanév elsó hónapjában meggyőzödik. ös
merve ebbeli gyöngeségünket. olyan lármílt 
csap, mely vészkilÍoltásnak is beillik. - Ezt 
elkerülendő, mimlenki fokozott buzgalommal 
igyekszik szolgálIli az ügyet is. Ennel jobb 
ellenórzést nem ismerek. Ez orvosol ni fogIllÍ 
a bajt, mely még most csak g y ö n g e s é g
b e n nyilvánul. 

Legjollb volna ezért Aradon az osztály
rendszer; szerintem ez biztositaná az állandó 
sikert. 

Ha valamikor Aradon az osztályrendszf'rt 
viszszaállitják, mi elóbb·utóbb bekövetkpzik, 
a fAlsóbb osztályok termászets1.erüleg az üre
gebb taDltókat illetik. N em csudálkozom egy 
cseppet sem, ha ök, mint a hogyafiatdok 
állitják, a könnyebb végét keresik a dolog
nak. Á természet maga követeli ezt igy s 
rosz lelkü az, ki még Ilzt is bozzH. teszi, 
hogy a könnyebb munka mellett aprivátát 
hajhászszlÍ.k. Áz idősb tallltó lassallkint veszit 
az eleterő ruganyosságából s inkább hajlik 
csendesebb s komol)abb munka után, mit 
csakis a felsőbb osztályokban talál föl. Itt a 
testi erő hanyatlása mellett még kellő szel
lemi rugékollysá.ggal és erővel működhetik, 
mit meg is tesz, mert tudjuk, hogy lelkiisme· 
retessége a pedalltériáig megy. 

Nem ok nplkiil félnek az idősb tanitók 
az elsó osztályoktól. Ott II kis g-yermekek .kö
ziitt nekik is olyanokká kell lenni. J<.:z kerül 
legnagyobb megerőltetésükbe és bizon Sokszor 
komikusak lehetnek, mikor a gyermekiest (;Irő
s z a k o lj á k. Csak akkor való ez nekik, ha 
el nem kerülhetik. 

A fiatal erők képesitettségét nem vonja 
kétségbe senki. Kaszt-rendsztlrről a tanitók 
közt nem lehet most szó. Az csak akkor le
hetett, mikor az elemi tanitókat is többféle
képen képesitették, s léteztek elemi és fó
elemi tanitók stb. - A fiatal tanitó értéké
bűl nem \'00 le semmit az, ha az elsó 081.

tiltyban mitködik. Mig fiatal, jobban győzi ott, 
s kön nyebben bele találja magát 8zerepébe. 
Ha. pedig az Isten ugy akarja, hogy ók is 
hosszu életnek legyenek s nem kerülhetik el 
az általuk idézett negy nemet paedagQgusnak 
még nagyobb mondását, nekik is jobb lesz a 
dolog, kényelmesebb része. 

~)j midün azt mondom, tisztelet az öre
gekllek, még egyszer h&ngsulyozom; A r a
don több sikert biztosit az 
osztályrendszer. 

Niedermayer Tóbiás. 

K Ü l f Ö ld. 
As oross lapok Ausztria-Ma

gya.'országról. A péterván s~itó ujabban 
II déJszlÍlv államok szövetségének pszméjét ál
taláball olyannak tekinti, mely Oroszország 
érdekeivel ellentétben áll s Aw~ztria-l\Iagyar, 
ország bt>folyáslÍ.L növeli a Ilélszlávok közt. Epp 
azért azt hatí~l'ozoUan elitéli. Ausztria-MaO'var 
országuak délszh'w állammá \'aló ó.talakul~~ról 
az a. H!ifnnény, hogy az egyhamar nem tör
ténhetik ugyan meg, de nem lehútetlen. Mi
wil erősebhen meg\'eti a lábát Boszniában és 
Herrzegovimíban, valamint Szerbiában minél 
inkább közelebb nyomul a Balk!lnfélsziO'ot 
keleti hati~ .. aihoz, s végre minél mélyebb gyö
kereket ver a. gazdasági összeköttetés: annál 
közelebh jön az a pillanat. mikor a szláv fo· 
lyt\IUok a7. osztrák tengerbe ömlenek, erósen 
érintve Oroszorf'izág existentiális érdekeit. ~~z
zel ~zemben a moszkvai "Lowrem Iswestija" 
azt vMi, bogy az Ausztrill.-Magyarorszítg által 

két a kötelessé~ és erény irQnt való SZ:lretet
ben neyclte. 

A csel4dség részéről tapasztalt bánásmód 
Vasszilisszávai csakhamar megértetett mindent. 
Nem tehettek neki soha szemrehányást; elég 
józan esze volt arra, hogy szeretett IInokanő
vérét az anya tévedései miatt felelősségre ne 
vonja, de érintkezésükben titokban ön Ínagá· 
nak huzott egy határvonalat, melyen soha át 
nem lépett. Engedékeny akart lenni addig, 
mig csupán hiusága. forgott szóban, azonban 
sarkára állt, mihelyt becsülete vagy méILó-. 
sága forgott veszélyben. "Előkelő kisasszony
nak nevdtek," mondá. önmagúban, "mig en· 
nek megfelelóleg bánnak velem, teljesitem 
kötele~ségemet jóltevőnőm iránt; ha azonban 
az önkénytesen elválllllt kötelezettségeiról 
megfeledkezik, akkor ellenszegülök, még ha 
kol08torbal1 kell is meghalnom." 

Kolostorban meghalni! - tizenöt éves 
korban hozott határo7.at. Ha. az ember husz 
éves lesz, tahil m~ módot is az ellenszegü
lésre. 

A kérdéses estén, mintán a némel ta
nitó elttivozott, a grófné elbucsu'lott véden
czeitöl, akik u dvarhölgyekü l szolgáltak neki 
és elmélkedésnek engedte á.t magát. 

Vasszilissza eltaláita : férjhez akarják 
adni. 

Elérkez~tt a píllanat, melyben e kis 
leány kezdett alkalmatlanná. yl\lui. Zina eléri 
a té~en tizenhatodik évát és arra kellett gon
dolm, hogy allást biztositsanak neki. Hogy 
ho~zallak azonban a házhoz fiatal embereket, 
b.ogy .~ezess~k be Zinzl.t a társaságba, mig 
V a~sztllsSZ:i Itt van? Az utóbbl sokkal szebb 
volt, scm hogy mIatta tömérdek kellemetlen. 
ségtól ne kellett volna tartani. 

Bizony, a ffrófnénak js be kellett is
merni, hogy Lissza szép; az anyai szeretet 
nem tette vakká. Unokahuga jő gyermek ra
gaszkodó és hálás, igen csinos, nagyo~ jól 
mn nevelve - ezzel a grófné önmaO'ának 
hizelgett - valóban, saját leánya sin~ job
b~n .n.evelve. A rajz kivételével, melybez 
V ~ssllhsszának nem volt hajlama, ugyanazon 
kepességekkel birt, mint Zina, sót némelyi-
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befolyásolt szláv á.llamok mag-ára e monarchi
ára nézve rejtenek nll/l:Y veszedelmet, a meny
nyiben ef.{Y tlzerbia irredenta van keletkezó
bon. Hogy a catastropha egyelőre nem követ
kezett be, Oroszország eddigi loyalis magatar
tásának róhatni fel, ID Illy ez ideig lemondott 
arról, hog-y F'mneziaorszá~nuk Itália irá
nyáball való egy kori szerepét vállalja ma
glÍ.ra. OrOSZOfflZ/lgnak ninrs egypbre szük
sége, mint hogya szerbek egyesülését 
lIelyeselje, nekik bimogatAst igl;rjen és 
Ausztril~-MH,gyarország napjai meg vannak 
számlálva, ba nem is az összes szerb or-
9zlÍgokban, azokban mindenesetre, melyek egy
kor a velenczei köztársasághoz tartoztak. (Dal
maezia). A nevezett lap nem tartja helyesnek 
Montenegro fejedelmének jelöltetését Bulgária 
trónjára, mert Nikitánl\k hlltárí>zottan Szerbiá.
ban van 8 hel ve. 

Orosz hangulatcsinálás. A péter
vári kOI'man)' október l-én ismételten egy 
tendentiózus táviratott menasztetett szét Moszk
vából, mely szerint az ottani kereskedelmi kö
röket a bulgáriai események nagyon nyugtala
nitják. Az üzlet. Ulely sze(}tember elején élén
külni kezdett, a helyzet bizonytalt\nslÍ.ga miatt 
ismét teljesen pang. Ha ez tovább is igy t~11. 
füstbe megy minclen remény, melyet az üzlet 
jnvult'lsa iránt II termés következtt:lbell táplál
tak. M o s z k v II m i n d e n r e k é s z. A mos
tani helyzet ép oly rossz, mint a bti.boru, ha 
ugyan nem rosRZ!lbb. 

Az angol sajtó Kaulbarl ellen. 
Kaulbarsnak ~ophiíLban követett magatartása 
IlZ angol sajtót általában nagyon feltüzelte 
Oroszország eilen. A "Times" kifejti, hogy 
Oroszországnak ily eljiLr{t.sra semmi joga sines 
s Ausztria-Magyarország és Oroszország kö
zött élénk rlifferentiát constatál azon ténvből, 
hogy Burián ügJYh'önk nem csatlakozott az 
orosz képviseliIhez, a merénylők érdek ében 
tett lépéseket illetőleg. Az angol lapokat kü
lónben az egyptomi incidens is igen nyug
talanitja. Egy orosz alattvaló, Lawison, Kai
roban nehány társával betört az Ismalia-pa
lotú.ba s kijelenté, hogy azt elfoglalja Ismail 
pasa, az t'x·kheride neyében. Az egész eset 
igen rejtélyes s mibeniéte még nines kide
ritve. A • Times" sajnálkozik a fplett, hogy az 
illetőt, mert oros~ alattvaló, nem lehet más
kép megbüntetni, mint az orosz cónslllatllS 
által, 81. pedig n3111 igen fog rosszalólag be
avatkozni. 

Legujabb posta. 
- Az oroszbará~ TörökorBzág. 

konstantinápolyi jelentések szerint, ott azt 
tartják, hogy S a k i r pasa fontos nyilatkoza
tokat fog hozni az Ol'OSZ kormlÍ.nytól. Hir sze
rint G i e r s azon formíLlis biztosi tás tételére 
hatalmazta fél, hogy Oroszorszú,gnak Bulgá
riM illetőleg semmiféle occuJlationális szán
déka nincs, nem akarja a szultán jogait csor· 
bite.ni, ballem I.rra törekszik, hogy a bolgilr
kérdés TörökorszAggal egyetértőleg megoldM
sék. A SZUltú.ll környezetében az orosz barát 
áramlatok ezí~ltal növekedtek, mig a millisz
tertanácsban és még inkÍl.bb a közvélemény
ben el'ÖS kételyeket t!Ímasztanl\k az orosz nyi
latkozatok megbizhatós8.gtl& illetőleg. - A 
porta a keletrumpliai és kisázsiai határon nagy 
buzgóssággal folJta~ia fegyverkezését, Driná.
poly ban ez idő szerint két 84, ooO emberbül 
álló hadtest ran összpontositva. Maeerloniában 
54,000 főnyi nagyohblira szabadságolt állo
mányu katona, ~alollichibfln 57,OuO ember, 
összesen tehí~t 197,000 áll készen . 4H2 
ágyuval. 

- Republicanus hercze,;. A s e
v i I I a i h II r c z e g 'l'arbesból ~ Hpury de 
Bourbon" ah,il'í~ssal le rel et tesz közzé. mely
hen azt hangsulyozz:l. ho~y a spanyol ki
rálynét (akit, ő CSUpíLll tölJerczegnünek ne
vez l, nem akarta sl~rt.l,J1i. Azt i~1I i t ja, hogy 
fogsllgában hoz7.ti nem méltOall hlÍ.ntak vele. 
~'enyegetőd7.ik, com promítüiló leveleket hoz 
nyilvÍLnosstigra s kijelenti, hogy a monarchia 
megbuktatíLsÍlrll fog törllkedni. A herezeO' 
N émetorszlÍ.~ ellell s a spallyol-franczia s~Ö
vet,,>ég melllltt vall. Han~sl1lyozza 8 latin unio 
meg~'alósitásának szükségességét s e szavak
kal végzi levelét: Ha iH az úra, én leszek az 

ket fokozottabb mérvben, a mi különben ai 
által magyarázható meg, hogy az előbbi 
idósebb. ' 

A jó grófné el!Y közepes módba.n le\-ó 
férjet keresett, természetesen nemes embert: 
(tórov kisassZOJlY ősi nemes csal{~dból szár
mazott, azonban hozománya, melyet jóltevő
nője saját gyermekeinek megröviditése nél
kül neki adhatott, csak csekély volt; vagyo
nos embernek kellett tehát lenni, nem éppen 
gazdagnak, - minek is? Boldogga. tesz a 
vagyon? 

Á ~ófné e pillanatban elfelejtette, hogy 
saját jöredelme közel egy millió franera rug, 
és bs. yagyona nem is volt boldogsága kul
fejének tekillthetö, azonban megadta ft. lehe
tőséget arra nózve, hogy az elet sok apró 
~rnyo!dalát enyhitse, mlÍSokat pedig meg SI' 
Ismerjen. 

Ezen elmélkeiiések közben beköszöntött 
az éjfél. Pölemelkedett. méltóságteljesen, mint 
mindig, hogy Mlószobájába menjen és át
szolgáItassa magllt egy fél tuczat komor
nának. 

Mialatt a grófnét vetkóztették, a véden
czek egyike ím(tdkozott, buzgón hímyta. a ke
resztet és vége:ote t\ szokásos térdhajtásokat a 
szent képek elött. ~;Zen szertartások befejezté. 
vel a grófné belépett a szentélybe, mely hat 
láb magasan es négy láb szélességben a falat 
födte. \' olt itt százféle szent is, aranyból, 
ezüstből és zománezból, gyöngyiikkel türki
zekkel, gyémímtokkal, rubillokkal és smarag
dokkal ékitve. Kiváló hódolattal cloókolt meg 
egy ó·bizanczi festés ü szent képet, me ly 1\ 

szüzanyát ábrázolta, homloka fölött egy ga
lambtojlÍs nagyságu zafirral. AzutlÍn lefeküdt 
a szentképek előtt égő kri~tály-Ilunpa bürös 
fénye mellett. mely az ékszerek halmazából 
szikrakéveket vardzsolt elő. 

Á komornák egyike vekony derekaljat 
hozott be, az ajtó elbtt letette a padlóra és 
ráfeküdt teljesen felöltözve, azon esetre, ha 
az urnö éjnek idején szolgálatait igé
nyelné. 

(Folyt. köv.) 

elsó, ~i fegyverrel és e kit'\ltá.ssRl térek visz
sza: Eljen a f;Tlanyol. köztárpaság. 

- A "NowOJa Wremja" Tisza 
válalzáról irva, mellelégedessel consta
tálja, hogy 'l'i~za nyilatkozata szerint Orosz
ország és Ausztria között nincs JnPgállapodás, 
miné!tiJgva Oroszorsz{lg neme~ak Bulgáriában, 
hallem a szerb tat·tomímyokban is akadaly
tallinul mUködhetik befolyás{LIlak terjesz
tésén. 

- A bolgár minisli~erlanác. vá
lalza még mindig ncm nyujtatott át Kaul
barsnak. mert nem tud II mmiszteriuJll meg
állapodásra jutni. A választások elhalasztásá
nak pál'tolói szaporodnak, de a katonatisztek 
szabadonbocsátúsM illetőleg nem jött létrA 
megegyezés. - Nebány magánember, kiknek 
egyike orosz alattnlló, Sophiában összerere
kedett. de ez esetnek nem tulajdonit'mak je
lentőséget. 

TÁVIRATOK. 
- A Ja.nBzki-tlgyben kti1dött kérvé

nyek IOI'SL -

BudapBst, október 2. (Az "A r a d i 
K ö z I ö n y" e r e d e t i t á v i r II t a.) A 
képviselőház kérvényi bizottsága ma tartott 
ülésében elfogadta az előadó azon inditvá
nyát, mely szerint a Janszki-!ig)'bön érkezett 
kérvények: tárgyában a királyi kézirat kibo
cSI\tása után további intézkedésnek szüksége 
fenn nem forog. A bízottsá~ sz~lsóbali tagjai 
külön véleményt jelentettek be. 

- A cholera Budapesten. -
Budapest, október 2. CA z "A r a d i 

K ö z I ö n y" e r fl d e t i t fÍ. v i r II. t a.) A leg
utóbbi 24 óra alatt 16 cholera.bAtegedési és 
8 eholera-haláleset fordult eló. 

- Politikai párbaj. 
Pécs, október z. (A z "A r a d i K ö 1.

löny" eredeti távirata.) Cltristen 
közös hadseregbe li hadnagy K o m j :I. t h Y 
Béla kppviselilt az interpellatiója alkalmával 
tett kifakadások miatt párbajra hivta ki. 

- A Izegedi uj Izinhá.z megnyitása. -
Szeged, október 2, (A z "A r a d i Köz· 

I ii n .v e r 'I d e t i t ti. v i r a t a.) A mai 
szillbázmegnyiUlSi ünnepélyek alkalmából, a 
város reggeltől kezdve zászlód isz ben volt. 
Az indóházhoz yezető utczQkon a Mzak er
kélyei szőnyegektöl voltak elboritva. Az egész 
lakosság izgalomban várta T i s Z a miniszter
elnök érkeztét ki lL délutáni gyol'svonattal 
érkezett Szegedre. Az osztrák l\lIamvasut in
dó házát és környékét ezer és ezer ember lepte 
el. A perronon a yárosi hatóság. H.-M.-Ví~

sÍLrhely és S::entes "áros kuldöttsége fogadták 
a kormí,nyelnököt, a v:\.r08 intelligentí(ljiLlla.k 
cremjétől övedzve:Mid6n' l' i 8 Z 8. KáJ
mán testvérével T i s z a L~jos gróífal a 
ko('!sl ajtajában megjelent, egetveró éljenria
daI harsogott fel, mire P á I f y Ferencz pol
gármester lépett elő és üdyözö!te a kormány
el nököl, a közönség lelkes, tIlntetö éljenzései 
közben. T i s z a Kálmán \,{t!aszlÍoval elragadta 
a küzönséget. V álas1.a után 1\ á I I ll. Y AI
hert fóispánnal és S t a ID m e r csongrád
megyei alÍl3pánnal \'I\ltott pár lJarMságos szót, 
mire a magas vendégek kiséretükkel kocsikra 
RZÍlIltak és beló.thatlan kocsisortól kisérve n 
~ Tisza-szálló "-ba hajtattak. 

Kevés vártatva s hotel-ben T i s z a mi
niszterelnök SZé'ged vlÍ.ros hatósi~gl~na k kül
döttségét fogadta, mely K á l I a y főispá.n 

vezetése alatt ti~ztelgett. S t amm e r alis
pím Csongrádmegye küldöttségét vezette. 
Majd a papság és az egyletek külrlQttségei 
tisztelegtek a kormányelnö knél. 

Esti ~ órakor kezdődött a megnyitó elő

adás. A f~(lyes uj szinház minden zugában 
megtelt. 

:Midón Tiszáék a királyi p:~holyban meg
jelentek, a közönség lelkesen megéJjenezte 
őket. 

C s i k Y Gergely nProlog"-ja nagy tet
szést aratott. N a g y Ibolyka reme kül sza. 
valta el. Az egész elóailás kiti\noon sikerült. 

Előadás után a "Tisza-szálló" redoutte
termében banquette volt, mely után Tisza 
kormányelnök eercle-t tartott 8. kis teremben. 

Este az egész táros ki volt világitva. 
Talpon volt egesz Szeged, . 

Tisza Kálmán és Lajos az éjjeli vonattal 
visszautaztak Buda pe~tre. 

Előfizetési felhivás 
111. 

"AR/iDI KÖZLÖNY" 
politikai napi Jap 

(megjelen vasárnap és ünnep u t á nl n a p on~s) 

1886. evi utolsó (okt-deez.) ncncderc: 
helyben, házhoz hordva.. • :3 frt - kr. 
vidékre, postai szétküldéssel _ . 3 frt 50 kr. 

Az "Aradi Közlöny" előfizetői a "Gom
bostű" cz. szépirodalmi bavi közlö ny t dij 
mentesen kapj!í.k. 

Nehogy a szétküldésben fennakadás ~ör
ténjék: kérjük IlZ elófízetési pénzeket legczél
szerubben postaut~lványnyal - f. hó "égéig 
oeknldeni. 

Hirdetések jutányos, kereskedelmi ,hi;de
tések fölötte ol('só áron vétetnek fel. /~ 

Az "Aradi Közlöny" 
kia.dóbivRtala. 

'\ 

KAPTAK. 
Október 3, Vasárnap. - Róm. cath. napt. Ol

vum. - Prot. napl. 1'il'us. - Görög-orosz naptár 
(szept. 21.) Konrád. - Nap kél 6 óra 3 perez. Nyug
szik 5 órn 34 perez. 

Okt, 4.. CSllnádmeg}'c közgyülése Makón, 
Okt. 6, Az IIl'adi vértanuk gyászünnep';lye. L D. 

e. 10 órakor gyász istenitisztelet a minorit:,k !emplo
llláb9.D. 2. Kironulás a. vértanuk sil'jához. 

Okt. 10. A esanádmegyei gazdasági kiá.llitás meg
nyitása. 

HIREK. 

sirkertben örök nyugalomra tétetni. Béke és 
áldílB pOl"aira! Arad, 18!56. októbar 2-án. özv, 
:Srhönwald ~oéné, szül. Walder Rozália, neje, 
Böhm Regina, szüL Srhönwald, Stern Sarolta, 
szül. Sehönwald, Róth Verona, szüL &höll-

I w~ld, gyermekei. Böhm Antal, Stem Lipót. 

I Ruth Ignt'wz, vejei, Dr. Sipos Mór, Stem Eu
gl:nia, férj. Stoinitz. Stern Józsa, f~rj. Eman, 

I Stem Marish. Stern Jakab. Stem Anna, 
Stem Ilonka. Róth Giza, ifj. Róth I<Tuácz, 
Róth Róza, Róth Julcsa, ROth Dezső," Róth 
Margit, unokái. Steinitz Míksa, Braun Adolf, 
unokaöesesei. Steinitz Iza, Steinitz Béla, déd
unokai. 

- A buzsáki vágóhid közel á.1l IL való
snláshoz. Ugyanis K o h n László buzsáki 

..&.rad ~8 Vld~ke. mészáros hajlandó a maga költségén egy vá

Október 6. A nemzeti kegyelet gó hidat á.llitni, s a vágás alá. bocsátandó 
gyászünnllpének évfordulóját az idén is im- marMk orvosrendöri megyizsgáltatását szak
posansan és a nagyemlékhez méltóan uH közegek által eszközöltetni; igy aztán a vágó 
meg az aradi hOll védegylet és a martyrok hid fölállitása ellen támadt aggodalom el-

esnék. városának hazafias lelkulettl közönsége. Az 
ünnepély programmját a következőkben álla pi- - Erdőőrök figyelmébe. A fiildmivelés-, 

ipar~ és kereskedelmi mÍlJÍszter engp.délye 
totta meg a rf\ndező bizottság. Délelőtt 9 óra- alapján ezentul oly e/l:yének, kik a 20 éves 
kor a hODf'édegylet tagjainak gyülekezése életkort elérték, erdöőri szakvizsgára boc,.'!át
megy Yégbe Deák Ferencz-utcza 33-34-ik batók. Eddig a vizsga letehetéséhez a 24-ik 
száma alatt, honnan az egyleti tagok zászló- életév betülté3e sz!ikségeltetett. 

- Felhívás Arad város hazafias kö-
juk alatt testületileg a minorita atyák tem- zönségéhez. A m~.í'u nemzet la hös tábor-
piomába vonulnak, hol 10 órakor fényes gyász- noka 37 évvel ezelőtt szenyedett vértanúi ha. 
istentisztelet lesz. Megemlítjük e helyen, hogy lált. Október 6-án, szerdán lesz évfordulója e 
ugya templomot, mint 8. kivégzési 'helyet napnak. a midön is díilelött 10 órakor a mi
C s u t a k Károly ez alkalommal teIj~sen dij nor:ta atyák templomában gyászistenitisztelet, 
nélkül disziti fel. Az istentisztelet alatt a ren- ennek végezté\"el pedig ünnepi kivonulás a v~r-

tanuk kivégeztetési helyéhez. E keO'yeletes 
de~ szinh~zi z~nekaron kivül még néhá.ny ünne~élyl'e A:~ város hazafias közöná'égét ez
mükedvelo fogja a zenét szolgílltatni. A ma- uton IS meghivJuk. Arad, lb8ö. október 2-án. 
gánrészeket K ö v é r Gáborné, S z e g á l I A It o n v é d ,e g y I ~ t ~ J n ö k s é g e. . 
G a b r i e I I a urnük, továbbá. N a g y - .Dr., ~e,thy La~zlot a l!Iaf~ar nemzeti 
v ' muzeuml reglsegtsr Illasodsegedoret elso se-
::slL?dor es V é r t e s s y Andor urak I gédörré léptette elő a vallás- és közoktatá.s-
adják elő. Az orgonát H ö s z I y .Jakab ügyi miniszter. . 
ur kezeli. A "L i b e r a" alatt a szinházi I - Tolvajlás az aradi várban. Ma már 
kardalnokok egy voeal gyászdalt énekelnek I annyira megy a tolvajok vakmerósége, hogy 
D e I i n Henrik szin házi karnagy vezetése ne~,csak. a fegy\"ertelen lakosságot foszto-

. . . gatjak kl, de a fegyveres katonlLság lakta-
alatt. A sZI~.házl ~en.e~a~t, valammt a kar: nyá.i~n . is szerencsét mel'llek próbálni. Igy az 
dalnokok kozremlIkodeset K r e c s á. n y l aradI ml'parancsnokság részesült abban a meg
szmigazgató a honvédegylet felkérésére a leg- lepetésben, ho~y a várból több rendbeli ka-
nagyobb készséggel engedte át. A gyá.szisten- tona~uha , tolvaJoltatott. e!, melyekre az a ~y~n!l 
tisztelet végeztével a közönség a 13 vértanu merült fol, hogy ~ zSlb:~rusok valal~.elylkenel 
.. ' .. . adatott el potom !iron. A gyanu külonben va-

klvegeztetesl helyere vonul. Az aradI dalegy- lami S c II II C h fi a c h e r nevü egyént 
let a "Hymnusz"-t énekli el, melynek elhan- terh ol. 
goztá\"al T i s z t i Lajos gyá.szbeszédet tart. . -:- ~ál~sz1,mányi ülés., A~ aradi ipa.r?s
Ezután J a n k a y ez alkalomra szerzett ódó.- 19ak onk~pzo es b~tegs?gelyw egylete het-
'át )' I D B b á' . fon (e ho 4-én) eHtJ 7 orakor az egylet he-
J szaya Ja . e . r. ~ r a s Bela pe~Jg Jyiségében választrnán)i ülést tart, melyre a 
a ~udapestl eg)eteml polgárok koszoru.Ját tagokat ez ut{}Jl is tisztelettel meghirja az 
teszI le rövid beszéd kiséretében. Befeje~ésül elnökség. Tárgyak: elnöki jelentés, pénztÁr
az aradi dalegylet a "Szózat"-ot ~nekli el. ~o~ ha\'i jelen.tése, befol~ ügyek elintézése, 
~Il nyi a pr'lgramm, mely esetlel! kibő"ülhet lDdltványo~, uJ tag~k fólve!ele. ~ . 

által b b . k' - Meg nem erett a szöIlo. Mmt meg-
a~ , ' ogy a lld;lpes~1 m~1l IlSeg!le,t kiil- bizható forrásból értesülünk. a gyoroki he-
dot/sege csakugyan megJelenIk, s sZIllten ko- gyen a szőllő llJég kOl':\ntsem oly érett, hogy 
szorut helyez a kivégzés helyérc. a szürettel ne lehetett volna még egy kissé 
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-: ,Bonnaz Sándor rsanádi püspök jóté- 'Várni; különöse~ ~ ~~d~r~afajra. eikeit volna 
konysugalll\k ismét igen szég jeiét arlta azál- még 8-1 O na~l. ercsI Ido, De h~ egyszer 
t~l, llOgy a. t.?r,ökbectltli tüzk.í.rosultllk , llj'OlllQ- oly nehezen ~:1I:JlIk a ~züretet, llll.t. gOlldo-·~ .--~-,.4 
mnsk enyllltesere 250 fitot adomlínyozott. 8. lunk fL ~ad8rka\ra.l? Pedig: nagyon JO volua 
(~sernyai tüzkál'osultak részére pedig 300 frtot. ~ondolll1, me~t bortermele!:ünk jóhirneyének 

- A tegnapi tanácsülésböl. Az egész- rppen. nem hízeleg az éretlen egresből kisaj-
. fi . b' t '. k 'd' , II' . tolt lore, seg gyl IZO .tsag anna 1 eJen e Hltnrozta.. '. ... 

hogy a cholera-jímtÍny terjedésére \'aló te- . - W"J:!fm~nn ~ároly vendeglohelYls~gel 
kintettel elegendő jég szereztessék be mi- Igen elon> ~s HíIt?ZI,lS?n. ~entek át. Az ös 1.-

cl{lbb. }!~7. üa-yb!ln a főkapitú.nysílg intézke~ sze~ ~Jel'ylseg~k km~lo Izlessel Jettek res~u.: 
dése tudomásul n\tetett. lJgyancsak az egész- r~lva, a belso ,nagy terem pl~.OS aiapszIllu 
ségii~yi bizutt&i.tr ajlÍulatánl a tanács eiren- al.~nJozott ~petá\"~l van m,eguJltva,. s az UJ 
delte. hogy a Tüküly- és gabnatér hetenkint ('~J!I~rok lS Ig~n ,d~szes~k. Ko~el~bbrol a ve~
legahíbb is kéts7.er tisztíttassék: a két heti- deg~o szaba~sag~er! be,/arata 19 I\t fog ala.kl~
piac'zi biztos pedig utasitva lett, hogy rendes tatnl e~y ~()th I~,le~~en ta,rtott, már Jl1unk~
teendüjtikön kivüi a házak desilllieiálás{\t is ball I,e\ ~ dlsz-beJ.~trll\ al. FJgyszoval ~,de~ek 
el,lellürizz~k. Zemplénj'i Sli.ndor és Hauer ká. vell~e~!()s ~f!:. t~re.kszlk" hogy h~lylsegel a 
\'esok kérvénye, melyben II záróra meg nem nagy-mrosl 1",~llyeknek JS, megfelel.l,enrk. . 
tartlÍStÍért rájuk rótt 20-20 fl't penzbirság . -. Meg~untet~~ d~hanyc,sempe~z8k. IfJU 
elengedését, illetve mérséklését kérték akként P.I n t e r Jnuos lok?shazl lakos rlolmllyesem-
intéztetett el, hogy a birság üsszege' 10-10 pe!;ze.ten kap.at\'án ;aJt~~z e!ko?zott . ti';~ kiló 
forilltra szállittatott le. , magp,r dohl\llY után .... ~ frt l~ kr 1~letek le-

:- Dr. Marki Sándor, az aradi Iyceum fize,tes~re:, ,:a~yontalansag eseten pedtg 6 napi 
\'olt, Jeles tanára ma re~gel Aradra érkt'zik s elziLrás~a Jt?ltetett. -. UgY8.n~sa~ ?ohány-
neh{my na.pot rokonai körében itt fog tölteni. c?empeszetert lettek eht~h'e V s I k I A~n:" 

. . "" , h m b e r Ferencz és neJe K a II II k TerezIa 
. - .. Blro~.gl kIRevezesek. A ma~yar kl;. és pedig ] 1 kilogram dohány után 32 frt 
~g~zsflgugymlll~s~te~ dr: B II C z LaJos. b .e- 88 kl'ajczár illeték fizetésre, nem fizetés ese-

e ~ g ~ II l II I alIIgyeszt a b~ldapestl ~Ir tén pedig egyekéllt hat napi elzá.mtásra. 
lIgyeszseghez helyezte át; S z e I e s s Ka- , 
roly világJsi kir. járú.sbirósági joggyakornokot - Ur akart lenni a mag~ vagyonaban. 
pedig a borosjenői júrásbirósá.O'hoz alj egy- Ifj~ S ~ a.~ b ó by orgy gyorokI lakos gyo-
zövé nevezte ki. e roki BzolőJeben a ,szi\r~tet a megyei határozat 

". " . '.,. ellenére már e ho l-en megkezdette, s mivel 
-: S,zóloarulas Igazolvany nelkul11los. a hegycsvsz és hegy biró, többszöri tiltakozása 

MennyIre Jogos volt r~sztinkröl a fólszólalá.s IL daczára II szüretelést abba nem hagyta, a 
szőlönek minden igazold.ny nélküli árusitása szolgabir6i hivatal nak bejelentetett. 
ellen, mutatja az eset, hogy tegnap egy M!t ~em tesz .a ~álinka ? Tegnap há-
paulisi paraszt embert csipett el a rendőrség rom h[l,lm~gYI lak?s szIlvat h?wtt az ~radi 
',.' , placzra elamlás vegett, s amIkor aszllván 

placzunkon, a mmt a legszebb rozsa- s ka- tllladtak, egy kis áldomásra betértek a fe' sze-
darka szűlöt igazolvány nélkül 8rnlgatta. Ki- utcza \'égén le\'ó korcsmába. Természe/esen 
tiint, hogy az olyan helyekról való, melyek- p{~linká.t ittak, s ez t.ket annyira föllelkesitette, 
nek adóját nem ó fizette, vagyis, hogy 10- hogy az atyafiak elkezdtek lo~aikka.1 ügetni. 
pott. A rendőrség II szü!öt el is kobozta a E~yszerre csak egy II agy. w,kkeues; utánna 

_ • . . ... ' meg egy nagyobb .Jeremiás-fele ánák, me-
szolotoh'aJt pedig hürosre tette. ly ek orditásnak is blítran beillettek "0Ina 

. - Meghi~~s. ~ajtár~ak! Az, ara~i ~on: mert a ~ocsi felfordult s az egyik atyafi olj 
ved~~ylet • t%,l\l, 1\ tIze~~arom., verta?u dlC~ sze~;llesetlell~1 bukott, ki belőle, hogy jobb 
hll.lalanak 3b-lk f'\'forduloJa napJan oktober 6-lill ka.r.Janak als7ar I'SOlltjltt el tiirie. 
délelött 10 órakor a minorita atyák templomá.- - Az aradi közuti vaspálya forgalmi 
b~n t;arta~d? gyás~isteHtisz~t'letre vlllam,int a kinH~tatllSa: SZlÍlli~tlltotl: 1~bI5. szepl.ember 
vertanuk ,kn'eg~7.tetese . helye,n IOfoIYIID(.lo ke~ lti-~ol ~O-Ig; szemelyszlillit~\s: személy 15195, 
fryeleteil unnepelyl'e teljes szamban meI-QelenllJ bl'vlltel 1405 frt - kr. 'l'ehel'szi,lIitás: 
bajtill'Si érzülettel ez uton is felkrretnek. liyü- 321iOl ö6 kilogramm, be\"ét~1 14~1 frt 29 I..-T. 
lekezés a. szokásos helyen (])lllÍ.k ,l1'er. utcza 1~l-l5. RZl'pt. lő-tól )JO·ig, személyszállitás : 
33. rs 34. sz. alatt szerdán délelőtt 9 órakor, személy lü2~8. bel'étel 1;;90 frt 50 kr. 'reher
honnan testü!&tileg vonulunk Zl\szlónkkal 8. s7.lÍllitils: 31111966 kilogramm. bevétel 14i6 
te~lplolJlbR.) Arad 18tí6. okt.óber 2. A h o n- frt 19 kr. 1886. jalIuár l-tól szeptember 30·ig, 
ved-egylet elnöksége. SzemélYflzlÍllitlÍs: személy 254457, bevétel 

- lene-, és énekpróba. Az október 25195 frt. Teh!.'rs1itllitás: 500;)\)628 kilogramm, 
6-án a minoriták templomában tartalldó grász- bevétel 20526 frt 8H kr. IHS5, január l-tól 
istentiszteleten közremiiködö zene.- és Jnek- szeptember 30-ig. HzrméIY";7.lÍllitAs: személy 
kar t: hó 5-én kedden délután ~ órakor a 2IitJ~b3, bevétel 25720 frt 05 kr. 'rehrr
minoriták templom:i.ban öszszhang próbát tart. sZÍlllitás: 5iJ!50z1S2 kilogramm, berétel 22Ui8 

- Gyászrovat. Alólirottak mply fajda- frt 11 kr. 
lommai tudat ják, 8. forrón szeretett férj, ille
tüleg ades atya, após, nagyapa, dédapa és ro-
hon S c h ö n wal d N o é Il a k, folyó évi 
0któberhó l-én, Mlutáni 5 órakor, életének 
77-ik s boldog házasságának 51-ik évében 
történt jobblétre szenderültét. A boldogult hült 
tetemei ogtóberhó 3-án, délutAn 4 órakor fog- . 
nak fötér 17. az. a. házból a helybeli izr. 

Hazánk és a fóváros. 
- A hevesi fŐispán bucsuja. Egerból 

írják a következőket: II e ö t h Y Lajos volt 
főispán, ki érdemeinek elismerései11 a Lipót
rend loyagkeresztjét kapta, szeptember 30-án 
bUCStlZott el megy éj étól. gz up d. e. 11 óra
kor számos megyebizottsági ta, jelent meg 
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Béöthy lakásán s ott dr, Va. v r i k Béla. tör- esteli Wl'zenéért. EHlatározását azzl\! indokolta, 
vénysb~ki elnlik, megyebizottsági tag mondott hogy a )eg~nys(~g kifárad a szinh!~zbl\n (Mt a 
a megye részéről bucsuzó szavakat. Majd a bálak?) s nem akllolja öket eltsigázni, H II -

magya tisztikara jelent meg Kasz.ap BerLalan I e e k y lovag eme kijelentésrre Z o ID b o r y 
alisp~n vezetélóe alatt; ki egy meleg bangl1 tanácsnok kijelentette, bogya város a neg:y
beszl::dban buesuzott el ... volt főispantól. ~~ venhatodik ezred zenekarM II dí!lutáui ti-rze
besbédre a fóispán könyo1.ésig meghatottan nénél Bem fog ig,;nyhe venni, s l'lílfy ~'e
azt válaszolta, hogy Mr az ilven bUCSUZ1\Sok renc1. polgl\mester még a déli ór:\kban mvi
hivatalos szine1.etet szoktak m'agukon 'i'iseini : l'Iltozott TameSVI\rl'R D e g e n f e l d :::; c h o n
mindazonáltal ama tudat, hogya kötelék, mely b u r g gr, hadteEltparancsnokhoz, kérve a 00-
ó~ II megyp, tisztikarahoz fllzte, nem esupan a mesv~ri katonazenekar átenged~lIet. Pálfy pol. 
luvatll!OS volt, hanem az óSbinte ragasz.ko!il.ás g!í.rmester távirat ával egyidejűleg K á II a. y 
s legmelegebb baráti szeretet kapcsa, fölötte Albert főispán is táviratozott a hll.dtestparanrs
f~jda.]ml\8sá teszi bucsnjtit. Ugy érzi most ma- nokhoz, kifejezve fl, táviratban hogy a hatóság 
gát, mint egy bosszu utra. távozó vándor, ki H ft l e e k y lovag e II e D t é t e 8 m a
nem tudja: vajjon utja vissU\vezeti-e a szere- g fl, t fl, r t á s a f o l y t á n n e m j u t h a -
tett helyre, A tisztikar kap föispánt, bp ná- t o t t a z ü n n e p é I ye ss é g e k r e k a to
lánál jobbat is, de neki soha nem lesz tiszti- n a z 9 n é h e z. A késó esti órákban jött meg 
kara s érzi, hogy fóispán olyan tisztikart, a h a d t e s t p a r a n c s n o k s á g v á I a
mely annyira szeresse fóispánját, mint a be- s z a, a m e I y f é n yes e l II g t é t e l t 
vesmegyei, - nem fog kapni soha. Ezutá.n a s z o l g á l t 1\ t a h a t ó s á g n a k s d e s a
tisztikar minden egyes tagjával kezet fogott; "f u ti. I j a H a l e c k y l o V 1\ g e l j !i
de sem ll, sem a jelenvoltak nem tahi.ltak ~ II 8 á t. A VII. badtestparancsuokság ugyan
egyetlen szót sem az "isten bozzád"-ra. Leg- IB azt tudatta hatóslt.gunkkaJ és Kállay Albert 
utoljárt. Eger vlÍros tisztikara. vett buesut főispánnal, hogy az üIÍnepélyosségekre a 29. 
Beöthyt.51. A tisztihrt Tavasy polgárme'iter ezred zenekara a városba él'kezik. 
vezette j Ó mondotta el a város bllCSUZÓ sza· - Kirabolt vasuti pénztár. Neufeldból 
vá.t i jó kivánatait. A z uj főispán: K eglevich tá.viratozz{lk, hogy il g-yór-sopron-eberfurthl 

· Béla gróf délben érkezett meg Bgerbe. Füzes- pálya neufeldi állomására csütörtökön éjjel 
abonyban a. megy ei tisztikarral Kaszap Ber- rablúk Wrtek be s ugy a teher-, mint a sze
talan alispán üd~'özölte. Egerben pedig több mély-pénztárt elvitték, A rablók először a 
ezerre menó közönség jelenlétében Z!'. I !Í. r fIltóházba törtek be, hol a feltöréshez szük-

· JÓír.sef megyei főjegyző mondott ná.la meg- séges eszközöket megszereztók. melyekkel 
'szokott ákesazólásBal Odvözló beszédet, melyet az1ll.n a penztárakat feltörték, A pénztárt, 

többsz.ör viharos éljenzések 8zakasztottak mog, melyben 34U frt volt reggel a mezón találták 
K e g I e v i II h Béla gróf röviden válaszolt meg. A rabjóknak eddig nem sikerült nyomába 
Zal~ beszédére, azzal, hogy nem volna Keg- jutni. 
JevICh, hanem örömmel jönne d o l g o z n i - Férj helyett medve, ~~rdekes medve
abba á megyébe, a mely apáinak ösi fészke volt históriát beszél el a "Székely Nemzet" levele· 

· s me ly megye iránti szeretet már vérében van, zóje: E~y g,-hodóki asszony az erdő között fekvő 
· -- Bravour a szédefgésben czimU s, törökbúzlÍ.8 földjére ment paszuly t szedni, hová 
lapunk tegnapi számában közölt ujdonságunk férje is igérte. hogy követni fogja, Az asszony ki
kiegészitéseül most még a következő r~Bzlete- érkezve a törökbuzáshoz, azonnal munkájához 
Ket adjuk: Á csaló, kiról irtuk, hogy elfog- látott, 8 már jócskán elé is haladt munkájával, 
ú~k, gróf Rbédey Ernő né" &lattszel'epelt Mikor midőn háta mögott valami czammogást ball j 
Németországból ide kemIt, eleinte a Ganz-gyár- I mIVel azonban azt bitte. ho/,:y férje jön, fel 

· ban kapot~alkalmazáBt. utObbi időbbn pedig mint se nezett kuporgó helyzetéből, banem tovább 
gazdatlsztl gyakornok szerepelt a gróf Károlyi- dolgozott, midőn egyszer ('sak valami kézfor
család káposztHmegyeri birtokán. Itt ismerke- mát érez vállára nehezedni. ErN azonban, e71-
d~tt meg b!. Podmanitzky Aranka nrhölgygyel, zel ft megje/lyzésael: "Ne tré/alj na· - hir
kl később Jegyese is lett. Előkelő megjelenésé- telen megfordul, - s csaknem eszméletét 

· vel es, ~ehi~lgő modomval sikeliilt is egészen v~~zté, midőn fpt:íe helyett egy jókora bocsrssl 
meghodItamIl. a fiatal leány szivét. Mikor a la~,a magát szemloözt. Az asszony ijedtében 
gondos apa megtudta, hogy a vő-jelölt már elslkoltotta magat, a mire a medve is meO'ijedt. 
nős 8 e miatt fólbontottnak jelenté ki az 91- s a hogy az asszony elsó lábát leveszi," nagy 
jegyzést, az állítólagos gróf megjelent Polonyi körmével az asszony fülét mélyen lehasltotia, 
Géza ügyvédnél, mint a magyar főuri ('sahld ö maga pedig tovább állott. A szegény 1I8Z
JogI képviselójénél s kijelenté, hogy Berlinben szonyt férje ájultan és lehasitott füllel találta.;. 
kötött ugyan házasságot, de nejéMI törvénye- honnan s~ekérbe téve Oörgénybe hozta az or· 
sen el'i'lÍlt, ~'ölmutattil a jogérvényes válási voshoz, kl a medve által lehasitott fülét sze
ok~ányt is. Polonyinak azonban föltünt, hogy renr.gésen felvarrta, 
az l!'8tban a~ el"ált férj egyszer csak Rhédey - Zr!ny;, a kőltő, Régi ig!l.zság, hogy: 
Erno Ott6 neven szerepel, másszor már Rhé- ~ mondd kl az igazat s betörik a fejed," 
der ~rnó grófnak van mondva. Figyelmesen Zrinyi Ish'án báthmonstori juhász, kiben a 
megvIzsgálta az iratot s ugy találta. hogy az hason nevU hösböz; méltó b!í.torság és verselő 
Úttó szó van .gróf"-fá harnisitva. Mikor Po- kedv lakozott, nemcsak kimondta az igazat, 
lonyi kÖI'P,telte tőle a leveleket, melyeket volt de m(lg ki is dalolta, Mert Zrinyi István poe
jegyesét?l kapott, az álgróf egész cinizmussal tás juhász volt, a ki nMába szedett jó, rossz 
ezer fOrintban 8zabtl\ meg 8 levelek árlÍ.t. cseleke·ietet s ba valamelyik jubásztá.rsa 
KUlönben, még most is azt allitja, hogy joga nyá~s~ huzta 1\ birkát s gazduram nak csak 
vau !A gr~r Rbédey névhez. - MAs forrásból a bonvel számolt be, "Zrin,Yi, a költő" nyom
a~t Jelentik, hogy a fiatal hölgy, kiröl e tör- ban versbe sze.ite s ~kiénekelte 11.1. egész vi
tenetben sz~ ~an, ragllsz~odik az, eljpgyzés- lágna~", I1yenform~n a danolás rengeteg sok 
hez, nem bISZI, bogy Rhedey esalo s el van ellenseget szerzett Zrinyi Istvánnak, kit go
tük,elve, hogy ,védelmezni fogja, mert igazi nosz k~zek szörnyU halallal halaUak meg, 
grof Rhédey, klt ártatlanul üldöznek. Az Ugy .Még delután a báthmonostori korcsmában id
ek,!rép azon a1. uton van, hogy az érdekelt d~gált és danolta a rossz emberek eselekede
elokelö családra nézve kinos cause eélébre telt s másnap reggel amonostori bid alatt, a 
váljék belóle. csatornában táláltúk meg_ Gyilkosai'i'al E>ros 

- Nem csökken a cholera mint azt küzdeI~e leh~(ett, mert a hidon végig frö<.'~
tegnapi számunkban korai örömmel jelezni ~~e»t piros vere s gön,dör hajából . is t,öbb 

, " thrt ott maradt. A gyilkosokat eddIg Siker 
slettlink, hant>ID ujra emelkedIk, Lehet, bogy nélkUl nyomozzák, 
a szokatlanul meleg időjárás volt oka a válto· - Rövid hirek, K e ID é u y b á r 6 volt 
z6snak. AZ utolsó huszonnégy órs alatt 23 minisztf'l'llril pént.lkcn tisztelgett a fővárosi ipa
ujabb betegedési eset fordult elll, tehát nyolc\:- roskör és ipartesUiletek 15 tagu kii Idötts~ge, -

ez al több mint az előző 2ll óra &I att . .A ha- O k t Ó b e r . h, a ~ o d i k á t a fÖ'i'árosi 48-as 
, " honvrdek az Iden IS a szokott kegyelettel ün-

lQlozások száma .6. volt. A betegedesek kozo.l neplik meg. - A k i r ti l Y i li g Y é s z· 
16 eBet volt I\7.S1&l cboJera, Az összes eddigi s ó g tóljelentést tett M a .i t h é n y i I,nszló 
betegedések száma 545, a balálozásoké pe- föispán és Szabadhegyi Gllza eH8n párh~ivetsél'l' 
dig 176, A vidéken a helyzet sehol St>ID ag- ~iatt. -, ~ Y"i t r a n;t e g y e disllkiUd?ttség 
gasztó, (Lásd távlratainkat.) altal ~yn:lt \ld,oz.ló fehrat?t a herczegl'nmás-

", , nak )ulJllellma alkalm áh ol. - p é o " e ~ t 
- Or,!,~ny mlf~~ B~dapesten, H II g. o .p P~rczel főispán Herbert aljegyzótől elkérte az 

C h o r e n J 1\ n, a kozelehb Blluapesten Ido- iratokat igérve Ill·'g" a ok l ' , 't' -'- cl ' .. u rb '" é k th ~. , , , "J Z a apJan III CLAe Dl 
k~ld .. ~t I\~ODl orm ny k al t: ?pap: tUd,osltu;:t fog, - A s z a h a d k a i z ~ \ n a g ó It á-
u I b . lD;e~ :gy. -e e ,1 I ?rkcny ,apnali', b ~ n a. hazafias zsidók töbhsziir féllJeszakltot

Ill,e II ~~ ás~ ~~ ~I v~s,szavete ene ,~mlek~nne: ták a rahbi n é m e t 9zónoklatát, V égre ia tá
ppr, elr 01.0 . Isasszony ~ap./ .. Il az Ittem vozllia kellett a SZÓSz.ckröl. Nincs is oit helve, 
haratok templomában tartott ormény énekes - A t 11 r t e r e b e s' k "1 tk k I • 
miséjében, melyet sokan hallgattak, nemcsak á templomuk esilÍár.ia't nIe

e 
Sn)1 ta'tozn~ , ·tlOgdY 

k '..!. I é·t h ,. d 1.' '1 I.' ' • m zen .pe ervarro, e a h .. y l, anem egyszersllIlII ~.rzse Jet KI- TalllClpolból hozatták A ' ,,( .. ,.' 
rálynéért is imádkozott Ce sza'i'akkal; :l'hIÍ- ' , z SIllCS II ag)3rOIszagon, 
k{\Vor l<~ranciszg08z jev th~klÍ.Yorin }i:CbiszlÍ
beth"), M int beszéli, a legutóbbi orosz-török 
háboru idt>jében orosz fogstigba esvén, a char
ko WI kormányzós{\gba vitték, hol igen sokat 
szenvedett s egészsége is megromlott a nagy 
hidegtől és az embertelen bánÍl.smódtóJ. A 
háboru befejeztéyel őt is szabadon bocSlÍ.
tották, 

- Ezredes és katonazenekar czim 
alaH II nB Z e g e d i H j r a d Ó~ a következ 
legalább is ktllöDÖS epizódot irja le a szegedő 
ünnepély~égek ,tén!éne~ ~\'lly8 gyanÍl.!lt. , i 

A TISza Kalman mlU18z/el'elnök t-s 'fIsza 
Lajos gr. fogadtatását rendező-bizottság a 
szombati ünnepélyességHk progr8mmj~ba a 
tE'rzenét is bevette, és pedig délután l'a, a mi
njszterelnök meg~rkezik, 8 estére a bankett 
alatt. a rendező-bizottság megtette ez iránt a 
kelló Jépést>ket H al e (l k Y lO'Rg ezredes
nél, mint a 46. gyalogezred zenekarának fó
intflzöjénél Hale<'zky ezrede8 az első kérde
zől!ködésre azt felejte; ~O d a a d om a k a
t o n a z e n e k ll. r l, d e c B a k d é I u t á. n
r a é s II e m m i e s e t r e 8 e ro i II g Y e n.· 
E nyilatkozat.ra maga II rendező-bizottság el
nilke, Z o m b o l' y Antal tanácsnok, szemé
lyesen ment el H a l e c k y ur lakására 8 
megmagyarázta naki, bogy Szeged város szom
baton Manarország miniszterelnök~t s kisé
l'ettl?en több IDlI.gall állásu szeméJyjs~g~t fog 
falfll közt üdvöl:.öhll, 8 Ht időz(.sének ünne
pélyesebbé tételére van ilzüksége a hatóságnak 
a katonazene, - Haleeky lovag, a tősgyöke
res magyar ezred ezredese, még erre is IDeg
Ulgadlil. a zenekarnak a1. esti orákban való át
engedését, sót még a rendező-bizottság eJnö
h'nek arra a kijelentesth'6 iB megmaradt el
baÍJÍrozlÍ.SA mellett, hogy 8 hatóság szívesen 
1l.Iegadj~ bármit kéljen . .il;llIaJeckl lovag az 

A Dagy világ. 
- A 8zámüzött ajándéka, Aumale her

czeg akiutasitolt párisi trónkörett>ló, mint 
Párishól távit:iák, chantillyi nagy uradalml\t a 
kas~lylyal, a könyvtá.rral s összes mükincsei
vel a f r a n c z i a a k a d é 10 i á n a k 
a cl o m á n y o z t il, A jószlÍg értékét 30 
millió, évi jövedelmet fél millió francr& be
csi.ilik. A herczegi adományozó akkt1nt intéz
kedett, hogy balúla utim a jön'delmet az ac a
demia milkincsek ~ásárJás~1'3 és irók, tudósok, 
művészek nyugdija1.ásáril forditsa, A herczeg 
előterjesztette régebben kelt végrendeletének 
másolatát, melyhől kitunik, hogy jóval Fran· 
cziaországból való kiutasitásil eltJtt meg volt 
benne a szándék, hogy az emlitett jÓSl,llgot 
az académilÍnak ball'yja, Azt, bogy már most 
mep:teszi az ajándékozá.st. a herczeg azzal 
indokolja, hogy halála után nehézségek támad
hatnának, melyek ma könnyen elháriÚlatók, 
Az adomány elfogadasll,ról vép:sósorban a kor
mány határoz, A .Figaro renléli, hogya kor
mány elfogadja azt. Hasonlókép nyilatkozik a 
Rep, .F'rangaise, mely az ajándékban tüntetést 
lAt a pári si gróf ellen, kit tudvale\'óleg na· 
gyon zsugorinak tartanak. 

- A c2ár akarata, Nem rég történt, 
hogy Vilmos porosz herczeg, látogatist tett az 
orosz ud\'arnál. J<;bböl az alkalomboi több 
belga lap a kö,etk~zó esemúuyt mondj4 el : 
A helczeg ID€'gérkezése előtti napon S á n· 
d o r czar, aki már Brest.Litovskba érkezett, 
megparancsolta komornyikjának, hogy készitse 
el másnapra porosz egyenruháját. "De Fölség, 

válaszolt elsápadva. a komornyik - nem 
hoztunk magllnkkal poros'1. e/lyenrllhM. Az 
volt a IJaran<'!', hogy hagyjnk pptervárott.· -
"Ostoba felreertéa! ~ - kiiiltott a czár és 

azonnal rendeletet Iloott, hogy Ilnísnap, reg
l1t.li hét órlli~ kéznél lell."ell az egyeul'ulú\. 
l\ et pert'z mulva egy lSiirg-őlly meneS1,tI'\ett IL 

pétervári császári ruhl\l':lk tárnok hoz. E"ti hat 
órakor ki\lon yonat indult el az orosz fóváros
bol, melyen a császári egyenruha utazott és 
reggeli hét órakor miII' ott volt Brest-Lito\'sk
ban, Kilenczszúzö!ven kilométer utat tett mt>O' 
tibenhárom óra alatt. Ilyen nagy ur a czá.~ 
egyenruMj'\, 

- Adam asszony és Skobeleff tábor
nok, Adam asszony "Skobelelf~ czill1ii ki~nyve 
- melyrol m!\r röviden megemlékeztilllk -
feltétlenül magasztalja a németellenes orosz 
tábornokot II félistenllek, esodás hősnek ne
vezi Ót. ki Azsiában ezrével ölette le a véd
telen nóket és gYllrmekeket. Az iró nő egy 
beszélgetését kőzli a tábornokkal, melv most 
kiválóbb érdekre tarthat sZlunot. Skobelell" 
azt fejtegeté az irónó elótt, hogy a szláv tar
tományok csakis a szlávoké lehutnek s rop
pantul kikeIt a boszniai oecnpatio ellen. "Mi 
nem azért Bzabaditottuk fel a szlávokat, -
ugymond, - hogy a török iga hel vett az 
osztrák iga.t vegyék nyakukba." Azt ís kito
gásolta, hogy monarchiánk az oecupált tarto
mányokban ujoncwz. "Ausztria a szlá\'okat, 
kiknek rokonait, barátait megölte, fiilfegv
verzi II szhhok ellen l" - kii\ltott fel Hkohe
left· s aZlltt'l.n Bismarck hg, ellen pattogott, 
kit Oroszország csak oly ellenségének nyilvá
nitott, a minó j<'rancziaol'szágnak. "Mondja ki 
tehát ön, tábornok ur, Párisban, - szólt 
Adam asszony - hogy Németország és Bis
mark: e z a z e I l e n s é g l" A tábornok 
ezt tudnle,öleg meg is kisérlé Párisban, de 
csakhamar hazahivattatott. Az irónó könyvé
ben még azt is mondja, hogy ö tudja 8ko
beleff tábornok hirtelen halált\nak titki~t
de azt nem mondja el. Ugy látszik, azt akarja 
elhitetni, hogy - a tábornokot Bismarck hg, 
mórgeztette meg,O l) 

, 
MZINHAZ. 

Arad, octólmr :2. 

Krecsányi társulata ms tartá hp.mutato 
előadását a szillhá?,hl\n, C '3 i k V fierw'lv ha
hí.sos és k illt'-l i szépségekben gÍtzdsl! alkalmi 
darahjával, "P e t II e h ti. z y"-v a I. A timu
lat, mely Nagyváradon, a sok el!pllkező á.ram-

l lat daczára ki tud~a vívni a sikert és elis
merést, megizmosodva tert az aradi meleg 
hajlé kba, hol igen rokonszenvesen fogadta a 
diszes közönség, mely a szin háznak minden 
zugát megtülté. Régi ismeniReillk küzt ott 
láttuk S i P o B n é t (Petnehtl.z}'lJé), H u
n y ~ d y M a r g i t o t (Zóra), K r e e s á
n y l n é t (.Judith), S o ID l ó t (Máriássy), 
N y i l a s s y t (Hoszlik) és B o r á n d o t 
(Krakó ), Az ujak között P e t e r d y t, a ki 
Ptltuaházyt személyesit~, C s á !'l Z á r t (Vau
bonne l, F e n y é r y t (Pechmann), kikról 
egye~ö~e, csak ,annyit jegyztlnk meg, húgy jó 
acqmslllOk. Vegül - last not least - láttuk 
C z a n y u g a l<~mmát. kiról annyi dicsére
tet olvastunk a nagyváradi lapokban, hog,y igen 
sokat és jót kellett nyújtania, bogy vár~koztÍ.Sun
kat kielégitse. Á kisasszony csakugyan rokon
szenves al~, meg~ehetóB ,igénytelen ugyan 
s nem bir az unponálo külsó ama va
rázsával, mely a tömeg szemében pó
tolja a belsö, nemesebb túlajdonok hiányát; 
de, . ez ige~ytelen külső alatt igazi tehetség 
reJlik: fogi:)kony elme a legmélyebb przé· 
sekre, őszinteség és egyszerUség a kifejezésben, 
mUrészi nyugod~{lg és mérséklet, melv meg 
tudja tahil»i és tartani a kellő határt. Kezoiível 
van dolg~lIlk, de nem közönséges kezdllvel, 
hanem hIVatott tehetsé~gel, ki még cSI\k ke· 
resi az utat, mely ezélho z vezet, de biztos 
tndat~ban a ezéInak és birtoklIban a l'zélhoz 
vezetö eszközöknek. .Mi azt hiszszük, ezt az 
utat meg, fogja találni a kisas~zony s megla
lál.Ja azt lS, mely II közönség szi\(;III'lZ VCZ(,t., 

Talán IIwg is t.alldta már; Ir.::n l:íhh azt sejt
Jlik a tapsviharból, me ly a onri;lIjdenús nUm 
tÍLmadt s mely a kisasszoaYI1l\k islenho'l.Ottja 
volt az aradi szin padon. 

- A szénárus szerelme. 'Egy párisi 
szénkereskt>dó halálosan beleszeretett a szép 
Leopsinba, hogy mcnnyire halálosan, a kö
vetkező gyászos végü történetke bizonyit ja. 
Tudomására jött, hogy kedvese rsjtakivUI 
mást, egy néger!, egy valódi afrikai négert 
is, kinek feketesége mellett a boldogtalan I 
szerelmes szena elbalvlíllyult, részeltet ke
gyeiben, A szénlÍrIls buskomorságba esett. A 
mult napokban heves szóvlíltásba bocsátko
zott kedvesével, aztán haza ment, kályháj:í.ba 
t·űzet rakott, II tüz fölé szenet, azután ajtót, 
ablakot légmentesen bezúrt. Ked'í'cse másnap 
batóságilag törette fal ajtaját, a szén
árus a széngózlól megfojtya boltan fekndt 
ágyában, 

A darabra és az elü:uhisl'8 knliil\nCll még 
visszatérlink, G-s, 

I r o d a lom és m U v é s z e t. 
- A temesvári magyar szin idény meg

nyitása. - mint lapunknak irjílk, - péute
ken nagy lelkesedés közt ment végbe, Bokor 

l József disznyitánya után S Z i r m a i Imre 
elszavaita Y árady A nhl p r o log j á. t, mely 
1.ajOS éljenzéssel fogadtatott. Erre a társu
lati tagok néma képlete kö\'etkezett, meJy 
"T h a I i a h ál áj á t~ ábrázolta, Ezután 
Tótb Kálmánnak ~A k i r á l Y h li. z a s o
d i k" czimU vigjátékát adh\k eló. A kö-
1.önség többször "iharos taps sal adott kifeje· 
zést tetszésének. A szin Ml. zsufolásig megtelt 
előkelő közönséggel. ElőaotÍ.S ut im közvacsol'a 
volt a Uudolf-vendégfogndóban, 

- Aruló szakáll, Egy ismert párisi ék
szerész a minl\p ,éjjel sajátságos kalandon 
ment körösztül. }~pen t>gy bölgynél "olt h~to
gatóban, a mikor ennek II férje váratlanul 
haza érkezett. Az ékszerész, ll. kinek ugy lát· 
szik rosszul volt II lelkiismerete, a bázmes
teméhez menekúlt, a ki el is tUntette az ül· 
dözö férj szemei elóI, amennyiben szoknyát, 
esőkiipenyt és nagy karimáju fáiyolos női ka
lapot adott neki. 1% bt> n a toilettben hagyta 
el aZ ékszerész" házat. Az utczt.n azonban 
szerenesétlenségére két fiatal ember figyel
mét vonta magára, a kik II .karcsu" hiilgyet I 
minden áron haza akarták kisérni. Áz éksze- I 
rész futásnak eredt, a két ur utána, s mikor 
lámpa'i'ilág (llé értek, észrevették, hogy az ál
litblagos szépségnek nagy körszakálla van, 
Ekkor azt hitték, hogy valami álruhába öltöz
ködött nagy gonosztevőt tödiiztek lel, s rend
őrt hh,tak. Az ékszerész kétségbeegésében 
ujabb cselhez folyamodott - "Hagyjan:>k 
engem béHben", mondli, én vagyok a hires 
,szakállas hölgy", nappal ki vag'yok állitva a 
vásáron, este tehát csak szabad sétull1om, ~ 
Ennek a variációnak sem adtak hitelt, s az 
ékszerész végre is kénytelen volt a rendór
ségre menni s ott személyazonOSSI\gát iga
zolni, II mi tt>rm€szetesen csakis ugy törté n
hetEItt, hogya szolgalattevö hivatalnokoknak 
€'Imondotta ezek hom éri derültspge közt 8a
jMságos kalandját. Azóta az ékszeresz ur nem 
barátja a kései bazateresnf'k. 

- Hogy kell gyogyitani a cholerát. 

- ~ Ószinte szavak," Ily czim alatt egy 
kis füzetke jelent meg Aradon E b e s f a I v y 
ftyörgy ükYV.1rl tolláhM, ID!'ly az I RH7-iki ararli 
román gyülekezet reminiscentiájául a következó 
fejezetekben tárgyalja általánoss.ígban a hazai 
románok ügyét: 1. A "román" nevezet, - ll, 
Conslitutic.nalismus, Absolutismus. - III, Reac
tio, - IV, Passivitás, - V. ,,1848." - A 
füzet ára? 

KÖZGAZDASAG. 

As "Aradi Lloyd" heti tudóaitá.a 
- oct. 2, 

, Az időjárá.s a lefolyt héten derült, száraz 
es meleg volt. A kukuriczatörés akadály tat
lannl befejezhetö, a gazdaslÍ.gi munkálatok is 
gyorsan fJlynak, 

A termény üzletben csendesség uralkodik. 
A nagy fogyasztási piaczok készlettel elláh'ák. 
A kivit.el egl>szen szünetel, minthogy áraink 
sehova sl3m felelnek mego, 

B u z a ht>lyben és ej-Aradon alig 6000 
mm, lett piaezra hozva és minöségbel. képest 
7.80-8,5u-ig mm ként eladva, 

R o z s behozl\tal nélkül, lÍra 5.75-5,80 
mmként. 

A r p a jeg.vzés\l 5.80-6.10 mmként, 
millöséghez krpcst, 

Z IL b. A behozatal már valamivel nagyobb 
volt, 5,6\1-80 mmként vásároltatott, 

T e n g e r i. Á beh02:atal uj áruban je
lentéktelen volt, eladatott 4,60 mmként. -
O-áruban csekélységek {),60-5.70 vásá.rol
tatt ak , 

Az aradmegyei takarékpénztár forgalmi ki
mutatása 1886. év szep1emberhaváról. I 

( 

Keppler dr., egy Velellczébell éló német or
vos, a eholerásbetegek gyógyitásanak egészen 
uj múdszerét találta fül. melyrö! a követk:ző, 
ket ir.iiik: K e p JI I e r dl'. azt tapasztalta, hogy 
a cholerl\mérpg' klizn'tl~n hat(~sa. aszi "izom 
mt>gbénulásíLban nyill'imul s hogy enllek kö
vetkeztében az orvosságot a sziv hez vezetö 
eren H, nem pedig :':erülő Illon a gyomron 
és a beleken át, kell a szivbo bevezetni. Kep. 
ler tehát a következő kisérletet tette: A be
teg nyakl\l\, illetőleg az alsó kulcscsont tájé
kim egy nagyobb viszeret vágott föl, belei 1-
leszlett egy Cflüwt, s egy ktiszülék SE\gitségé
vel, me ly a Ic\'egö bejnthatAsát lehetetlenné 
tette, klórnMrium oldatot. s ab!>zolut alkoholt 
\'izhen föc~kendezett be, még pedig ti1bb 
percwyi időközökben mindenkor 00 grammot 
mindaddig, mig a beteg joblJan nem érezte 
magíLt.. Ha ujra mutatkoztllk II szÍ\'izom-bénu
lás jelei, ismétlődött az eJjárá.s, melyet most 
már akárki végezhetett, mivel a cső a fölvá
gott érben bellmaradt. A beteg állapotlÍhoz 
képest össze~en 8-12 litert fecskendezlek be, 
Ar eredmény meglepó volt. Tizennyolcz su
ly o!' beteg közül k i I e n c z gyógyult meg, 
s még további hArom beteg is meggyógyult 
volna, ha II beállott javulás közben más be· 
tegségbe nem eSllek. 

Betételek: I 
Alla<lék mult hó végen. ' , , , , , 2687375.98 
Betetelek folyó hóbru:l . , . , , , . 20290U7 

öS8zesen289Ő280:25 
Vissz:úizetoísek f. hól)an 13276l.89 
Alladek folyó hó vegen 

Leszámítolás: 
VáJtót1i.rczlI-álll\rlék mult hó végén·., 1155212,91 
LeszáUlitolt váltók folyó bóba.n , ., 38b,~04.82 

öme&en --11>40717.73 
Bejárt váltók folyó hóban, , . 370464.57 
VáItót3reza..;Y1adék f. hó vegén . ' . :-T17025aJ6 

Elólegezések kézi zálogokra. 
Alladék mult hó vegén 737970 35 
Előlegeztetett folyó hóban 142052.19 

öss7.esen~AAI)022. ;;4 
Bejárt clőlegek f. h6ban .' " 135573,56 
Alladék folyó hó végén . , , ' 744448,68 

Jelzálogos kölcsönök: 
AIll\dék mult hó vegén. "" 661349,81 
Elólegez.wtett f. hóbl\ll . , " 8B70.-

- Rövid hir ek. A k i r li l Y Ó F e l
s é g e a stir\ai vaclászatokról Bécsbe visszaér
kezett .. - E r z s é b e t királyné Ischlhen az 
ott időző toscanai nagyhercz~gi család társasá
gában több kirándulást tett. N a g y o n 
k e s e r e g n e k a német lapok az uj PQZSO

nyi Bzinház megnj'itá.<\Il felett. Azt irják, hogy 
veszendóbe megy már ez a .. n r m e t" város 
is, - A II fi: u s z t a nt>met császárné csütör-
tökön volt 75 esztendős, - C o q II e l i n to- Törlesztetett folyó hóban 

I
vábbra is a "Theatre Frangais'( tagja mara.d, Allndék folyó hó végén . 

ö9S7,eseIl67021.981 
. , .' 6960.62 
. , ,-:--m.i3269jS 

- l' r e y c i n e t franczia kormányelnök II vi- P é n z t ti. l' i f o r g 8 lom: 
déki városokat járja most be, mindenütt szó- AlIndék mult hó "égén 
noklatoht tartva. - F e n il (. II: e s vad á· Bevételek folyó bóban 
s z o!r időztek ll"mrég a svéd Hoee szigeten: 

Kiadá.Rok folyó hóban 

465m).;~3 

n5~Ml.()6 

a svp.d, c4n, göriig király s a svéd, dán, görög 
trónöriikösök. - 1 il Z o n y u o r k li n puszti
toU tegnapelótl. Mexicoblln s Texasban. 

Pénztit.ri álladék folyó hó v~gén 

ö~Rze;n-782500.39 
, ' 71 080i'.H7 
--7169(42 

Ararl, 1886, okt. 1-'n, 
Az igazgatóság, 

Vegye", ki»Zlelll~nyek. 
- Az aradi kereskedelmi és ipar ka

mara részéről ezennel közhirré tétetik, hogy 
a szegedi, & r a d i, nal!y\'áradi és karánsebesi 
es, kir, esapatkórhÍLbakhall elhelyezett betegek 
élelmezésének bizlosit{\.<;a czéljából a Temesvá
rott szekeló 7-ik hadtest-fellig,velöség által 
árlejtés fog tal'tatni. Ezen árlejtés po saegedi 
kórházra vonatkozólag f. évi október ho 13-á.n 
II nagyvá.radi kórLl\zat iIIe1öleg október hó 
lS-án, az aradi kórházra n é zve 
o k t ó b e rh ó 20-ím, a karánsebesi kórh{lzra 
vonatkozólag október hó 23-án fog Temesvá
rott a 7 -ik hadtest-felügyelőség hivatalos he
lyiségében megtartat8i, hol is a közölt hatá.r
napok délelőtti 11 órájáig az irásbeli ajánla
tok beadandók lesznek. 
, -. A. m~gy. államvasutakharmineznyoleza_ 

dlk ~eti bevetel~inek kimutatása: HlS6, ~ept. 
1 ?-t~l szept. 23-lg: utasok száma 146,800. árúk 
1D9,060 tonna, bevÁtel gOI,OOO frt, 1885, ha
s~nló szakában 794091 irt, tebti.t ez idén 
több 6.909 frttal: - 1886. január l-tol 
~zept. 23-ig: utasok száma 4.144,401, árúk 
0,246,094 tonna, bevétel 23, 2~5,550 frt, 1885, 
hasonló szakában 23,125,816 frt, tehát er. id~n 
több 1 OlJ, 734 frttal. 

8se.slslet. 
(Október 2,) 

(B.) M. izraelita Unntlpek végett a forga 
lom a mult ht>ten kor/{Itolt, 1\1. irtl,nyul csen
des volt. Az íll'ak ml\idnem YILltozatJallok ma
radta.k. 

!\fai jegyztiseink : KészlÍrll nap:yban 28-
28,25, kicsinyben 2H.75 hordónélkül per 100 
liter o/fl" 

Buda.pe.ti gaboatÖ.8de. 
(Okt. 2,) 

flyenp:r- kinálat és n;telke(Jv mclllltt, ke
vés üzlet, Oszi buza 8,75-8,77, bva~zi buza 
9.2ö-9.2H, uj tengeri 6. t 9-6.21 úszi zab 
6.lh-6. Hl, tavaszi zab 6.63-6.65, 

" Bu.dape8t, oktúber 2. (A z "A r a d i 
K o z I o 11 y" II r e d e t i t á v i r a t a.) Az 
~~ti t?zsde zárlati árfolyamai: Ma~,yar arany-
1araMk 1O,4,li5, ma~.var papirjílfadélt 92,65, 
magyar Intel bank 2H5,75, oS1.trák hih-!lbank 
27tU:lO, London 125,55, Nris 49,60. 

l\tfeghaltak Aradon. 
(Supt. 26-161 okt, l-ig,) 

B e l v á r o s, Mnszil Terh 42 éves 
magánzó, májel (ajll lás. - Yargay ~ziiL Pittlnyi 
Anna, 69 ~veB, gazdatiszt özv~gye, sorvadás, - -
Hl'ubetz szül. Stabel Anua, 4t.: ~ves, zenész 
neje, gümőkór. 

S 8 r It a d, Klaity Mihály, 14 hónapos, 
napszámos fia, b~lhllrut. - Fuchtz Rozália. 
ölj (ives, asztalos özvegye, szivhiiMs, - Leh· 
majer Llírincz, 11 hónapos, napszámos fia, MI
hm ut,. - Mojszin SáncJor, 2 lU'tf's, varr(,n~ fil\, 
kor aszülött. 

U .i t e I e p; Schelly Btlla,8 hónapos, 
hivatalnok fia, b(.llob, 

KI8 LOTTO. 
Temesvár, október 2, 

30. 64. 78. 56. G2. 
Bécs, octóber 2, 

30. 16. 28. 22. 21. 

A.ratl ,-árosi :i: S Z l II II li z. 
Folyó sz, 2, tif Elsó bérlebzünet. 

Vasárnap, 1886. októberbó 3-án. 
c színpadon először: 

Felhő ::E::lá:r5. 
.Eredeti néps7.inUlÚ 3 felvonásblln, fm: R á t k a y 
Lás7.ló, Zenéjét 8~erzé: Selley Gyulll, (Karnagy: 

Delin Henrik, Rendezó: Krecsanyi.) 

SZEI::t:Xl.ély-Elllr: : 
01.'1', Aba Györgyné - - Siposné, 
Aba Andr!\s, fili, molnármester Sárdv Klirolv, 
P~lhö KlilTi, ) Abáné fogadott S.-Viillnay Vilma. 
]<'clhő Katieza, l leányai - HavM Aranka, 
~'átyol Ferkó, molnárlegény A báék 

rOKona- - - - - -
Tpnger Adám, czehme8ter 
.B~lint, fia - - - -
esik Vend!)l, 8zabómester 
Ielók, fia - - - -
Viola Éva - - - -
Rokkáné, Tenger gazdasszony&. 
Gergó, Rokká.né kerooztfia, '
~zim Pista -- - - -
'l\imjén János, esperes - -

Kiss MihMy, 
.I!'enyéry liór, 
Szahó Li~zló, 
Mal,ey Pétllr, 
Boránd Gyula. 
HllOyady Mllorgit. 
Hczy Vilma. 
NyilaBl;l M,',tyá8, 
K iss Sándor, 
TordllY Károly, 

Helyárak : Alsó és közép kettósp:íholy 7 frt, alsó és 
kozepp"holy 4, frt 50 kr" felsó I;pttőspáholy I) frt, felso 
páholy .3 frt, elsörendü t"ll1láss7.~k 1 Irt 20 Kr" másod
rendü táml4sszék l frt. h&I'Uladrendü támlru.szék 80 kr. 
els6emeleti erkélyiílés az ~Isö sorbl>n l frt 20 kr. m~ 
sodrendii ~Jsöemeleti erkélyülés 80 kr., hal'Ulad;en(\ü 
elsőeUleleti ~rkélyíil s 70 kr" másoderoeleti erkélJ'iilés 
az első Bllrhan 80 kr" másodemeleti másodrendii prkéh
ülés 60 kr,. roásoderoeleti harmadrendü erkéh'ülés 50 
kr" harwarlameleti középerkélJülés az első sorban !j0 kr 
a töbl:>i oldal- és kö~épülóhelyek 40 kr., kllrzat 20 k;: 

'Keztlete 7~ v(o,ge 10 6rakor. . 
Holnaphétfón, az énd- és kisl:>érlet roegnyitasaul: 

Az idegen nó. 
azinmű {) felvonúban, Im: ifj, Dumas Sé.ndor, 

}t~elelós szerkesztő: Uindy Árpád. 

N Y i l t t é r.~) 

"Teidenfeld Bernát 
földbérló tudatja, hogy lakását 

Uj-Panátról V il á g S O ra 
helyezte át, 

*) E rovat alatt köz1óttekél1 nem vlillal felelosséget 
S1.uk, 
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Bazilika sorsjegrek kibocsátása. 

PROSPECTUS. 

o császári és apostoli királyi felségének legkegyelmesebb engedélyével a vallás- és közoktatAsUgyl magy. kir, miniszter által 
ó o. ért. forintról szóló, (8000 sorozat IOO-IOO számmal) nye)'emény-kütvény bocsáttatik ki. 

~OO,OOO tlarab 
Ezen kölcsön azon alap beszerzésére szolgál, melynek feladata a Budapest lipótvárosi Bazilika kiépitése, magyarhoni egyházi múemlékek, ezek között a budai koroná

zási templom, a kassai székesegyház stb. stb. restaurálása 8 fentartás&, 
. Ezen kölcsön 50 év alatt nyilvÍ;no8 sorsoláeok utján törlesztetik. • H" 

A sorsolások tUl'lmojztési .. és nyereméuy-sorsolásokból állanak s a törlesztési idóRZa.k alatt 8 törlesztési sorsolásokon kivül 102 nyeremény-huzM tortemk; ezen 
nyerernény-huzásokban a melléknyereményeken~kiviil 200,000 t'rtos, ltO,OOO fl·tos, 100,000 fl't08, 75,000 frtos, 60,000 frtos, ÓO,OO frtos, 20,000 frtos, ló,Ooo frt08, 
10,000 f'rt08 f'()uyerelut>uyek huzatnak. 

Az első sOl'solás 1SS6. lloveml)er l .. én történik 

120,0000 forintos főnyereménynyel, 
továbbá. egY 5000 frtos, három egyenként 1000 frtos, 4 egyenként 500 frtos, 20 egyenként 100 frtos, 50 egyenként 50 frtos, 62 egyenk~nt 25 frt08 nyereménynyel. 

Min den egyes nyeremény·kötvény két részből áll, és pedig; 
1. magából a nyeremény·kötvényból és 
2. a nyeremény-szelvényből. . .... . . . • 

Ha egy nyeremény-kötvény a törlesztési sorsolásban huzatik, a tulajdonos II kötvény heszo]gáltatása ellen a legalább hat forinttól tiz frtig terJedo torl,esztesl tis~zeget 
megkapja, mig a nyeremény-szelvény visszaadatik s az a további nyeremény-huzásokban is részt vesz. Ha ellenben egy ily: kötvényre a nyere~~ny-huzásban eSIk nye~emeny> ~ 
a nyeremény.szelvény beadása ellen fizettetik ki, mig maga a nyeremény -kötvény a tulajdonosnál marad mindaddig, mIg valamely törlesztesI sorsoJásban a 6 frttól 10 trtilg 
terjedl) minimalis összeggel ki nem huzatik. 

Minden nyeremény-kötvény (Bazilika sorsjegy) tehát legkevesebb 6 frttól 10 frtig terjedő összeggel fizettetik vissza, de azonkivül nyeremény-szelvénye által igérvényt 
is képez, mely által a nyeremény-huzásokbani részvételi jog biztosittatik. 

Ezen kblcsön nyereméllyei nincsenek nyereményadónak alávetve S azok kifizetésénél csakis a 63/\00/0-os díj vonatik le. 
A törlesztési- valamint ny~·remény-összegek két hóval a sorsolás után a magy. kir. központi állampénztar által fizettetnek ki. 
Ezen kölcsön biztositékául szolgál a sorsolási terv szerint a kötvények s nyeremények fedezetéül szükséges S a magy. kir. központi állampénztárnál letett S ugyanott 

kezelt törlesztési alap, továbbá 100,000 frt mint tartalékalap 8 végre a vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszterium által visszatartott 500,000 frt, maly a kötvények 8 

nyeremények teljes förlesztéseig mint tartalékalap kü1ön kezeltetik. 
A Bazilika-sorjegyek a budapesti valamint bécsi hivatalos töz8delapokban jegyeztetnek. '.. ,«_,-,-

Ezen 8orsjegyt'k ezennel forgalomba hozatnak s bejelentéf'ek azokra az alábbi feltételek mellett 

r. évi október 12-éll 
elfogadtatnak. 

A sorsjegyek ára 8 ert 50 kr. darabonként. 
~,'1inden bejelentett darab után 2 frt biztositék teendlS le készpénzben vagy napi árfolyam szerint számítandó értékpapirokban, ezen biztositék a bejelentésre esett sors 

jegyek átvétele alkalmával beszámittatik, illetre visszaadatik. 
Az egyes bejelent(:si helyeknek adandó mennyiségét az alólirott bankok fentart ják maguknak, s minden egyes bejelentési hely fel van jogositva B reá esett darabokat 

a nála történt bejelentésekl'e belátása szerint felosztani. 
A bejelentéaekre eső sorsjegyek folyó éyl október 20 .. tól 27-ig az illető bejelentési helyeknél veendl)k át a vételár lefizetése ellen. 

Bejelentések elfogadtatnak : 
Budapesten: a Magyar leszámítol6 és pénzváltó bank-nál, Dorottya

utcza, Wurm-udvar. 
Bécsben: az Union-Bank-nál. 

a Pesti magyar kereskedelmi bank-nál Dorottya-utcza 1. sz. 
a Magyar országos bank-nál, nádor-utcza 4. sz. 

az Union-Bank váltóhaza-nál 1, Graben 13. 

Beszterczebányán: a Beszferczebányai takat'ékpénztárnál, ! Innsbruckban: Loewe 1J-I, u'rluíl. 
Bielitzben: a Bielitz-Bialai km·eskedelmi és iparbanknál. , Payr és Sonvico umkná7. 
Bozenben: SchuJars E. fiai uraknál. Kassán: a Kassai kereskedelmi bank t'é.sz.-társ.-tuíl, 
Brassón: az Első e'rdélyi banknál. Klagenfurtban : Rothauer J. M. 'H1"nál. 
Brodyban: Nathansohn és Kal/ir ur'aknál. Kolozsvárott.' Hutflesz Károly urnál. 
Brünnben: a Miihrische Esc01npte-Bank-nál. Krakkóban: Mendelsbu1'(J Béla umál. 

HeJ·bet· L. ur bank sé nagykereskedésében. Laibachban : Lucktnan L. C. urttál. 
Herber Laur. jun. urnál. Mayer' J. C. urnál. 

Czernovitzban: a Bukm>inaer Bodencredit-Ansta ltnál. Lembergben: a K. k. priv. GClliziscke Actten-Hypotheken-
Debreczenben: a Debt'eczeni kereskedel'mi és ipat·bankná1. Bank-nál, 
Esztergomban: az Esztergomi takarékpénztárnál. a Landesbank des Köniqreiches Galizien-nál. 
Fiuméban : Leo-poldo J-Vindspach urnál. Schellcnbe11J Agost urndl. 

Ft·an:!!. Corossacz & Figlio uraknál. Linczben: a Bank fiir Oberöstet"I'eich und Salzbur,q-nát 
Gráczban: a Steiermürkisehe Eseonlpte-Bank-nál. Poehe Fm'encz urnál. 

Neuhold A. urnál. Nagy-Kanizsán: a Nagy-kanizsai ket'eskedelmi t-s ipar~ 
Györött: a Györi általános hitelbanknál. banknál. 

Jerfy Antal és fia umknál. Nagyváradon: a Bihannegyei takat'ékpénztárnúl. 

Nyitrán: a Nyitrai kereskedelmi és hitelintézetnél. 
Olmützben: Hirsek W. C. urnál. 
Pécsett: Schaprin,ger J. urnál. 
Pozsonyban: a Pozsonyi kereskedelmi banknál_ 

Edi Tivadar urnál. 
Prágában: a Böhmiscke Esrompte-Bank-nál. 

a Böhmische Union-Bank-nál. 
a Zivnostenska-Banka pro Ceehy a Moravu. 

Salzburgban : Spüngler Károly urnál. 
Steininger Károly urnál. 

Szegeden: a Szegedi kereskedelmi és iparbanknál. 
Sopronyban: a Sopronyi épitési és földhiteibanknál. 
Temesvárott : a Temesi takarékpénztárnál. 
Triestben ; az Union-Bank fWkintézeténél. 
Ujvidéken: Kleintsek József urnál. 
Zágrábban; a Horvát leszámitoM-banknál. 

a Horvát kereskedelmi bank váltóüsleténél . 

.. 13ejelentesek ezenkivül elfogadtatnak az egesz °osztrák·magyar biroda.loln na.gyobb váfoseJ penzintézeteiuél és váltóhá.tainál is. __ 

A bejelentésekhez szükséges mintapéldán ok az egyes bejelentési helyeknél rendelkezésre állanak. 
y 

~udapest, 1886 k'h h Bécs- . O to er avában. , 

Magyar leszámitoló- és pénzvaltóban . Union-Bank 
'-- Bécsbell. 

Pesti magyar kereskedelmi bank. 

Aradon: Az aradi kereskedelmi és ip arb anknál. 
-. 

s 
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-41 A "Széchenyi irodalmi intézet" ~f1.1 A KÉPES CSALÁDI LAPOI(" ~ 
~ iM '" • k k d' 'b (~'" N h' ) ,I W lY " * ~}f, paplr-, Iro-, es rajzszer eres e ese en Ioter, euman- az 'ii~:'9 1886. október elsején a klleJl('u(Uk ~~·folyl .. uba lép. ~ 
~ - következó különlegességek kaphatók: I~"'..(~ Lapunk életi~eJe <l lelZkézzelfo~ha.tóhb hizor~):iték arra, ~ézve. hogy, a. hazai ,('saládokn~1 befogadott, kedyelt banlttá t!. 

I ~"'''\ lett 8 a legn~lIl~sehh orommel mondhatm, hogya .. K .. pes C~"ladl Lflpnk" terloghllaslwal sok kt1t~8becs(i seIPJt,," tartalmu. kü- (: 

1. Excelsior tolltartók, elókészülék- 4. Japáni papir, (elszakitha.tlan.l . r. lönö.~n klilt~;ldi oh-agmányok,lIt szorit'?ttllk .le ~ ('~~h~dok ilg~ta,lail'ól, melyek r~Bzint hiu ígéretekkel, résúnl nagy ha.nggal foly- ,..,* 
~~" . ~ ton kisertenpk mC!r'-eszte:;retm a haz:u kozonseg joluswmüseget. ~ 

kel, hogy hosszabb ideig csak egyszer é11ékes okmányok felvételére, ive 4 ~ .•. ')\ .. ~« Lapunk tllrtalmara néz"e a kiadil és il .8zerkesztös~g vel'sen).'~zn.i fognak a buzga.lomban, hogy tOYább.ra is fokozott J 

kell tentaha mártani a tollat, 8 krtól kr tól 1 O-ig. !~~-> mén-hen ~iHdel!leljtÍk, a közönsé~ ~lislJler~, támoglltá8,ál, , ' .."."., 
!(~i ~ Kozúlm fng Jeles eredeh es fOl'dltott kolteruenyeket, besz\'lyekd. !'aJv,okat. népI"mel. szep"szeb. egeszsegtam cZlkke· 

50 krig. 5. Kiváló szép levél~apir, 10-20 /itt):> ~ ket: a roh",uó,ítlövel tal11l11d minden irán)'ban, Heti tárcziÍ~, .UdOUlák, Ilpróságok •. hi~ek, talányok .. s~b, stb, f0!-9á~ élénkiteni 3 ~ 
2. Tollkülönlegességek. rondirás. -25 - 50-100 darab egy tokban," +c lap lartalwat es aLOn lezzunk, hogy a szoHgbe nyomott kel'el 3 ICgjclesel.ob kulfoldl hlpokl.oan k07,oltekkel kJalJjak a. Yersenyt. C 

rasztrirozás, kottaléniázásra stb. ugy. anannv, i boritékkallO krtó12.50-ig. ~.: U • o ~ == A .Képes Családi Lapok" előflzetésl árJ: 'of' 

másra. ki és befelé mennek, egy drb iró- és r~jzkereskedés szakmújába ~i4, Elötizetésl"ket elfogt"l minden hazai könyvkereskedés. 
3. Automatic-ironok, melyek nyo- Azonkivül bárminemü a papir-, ~~F~ .. ' .. >~~ ... " . ..., Egész év:re 6 frt.. Félévre 3 frt.. :t:'Tegy-ed.év:re :1-50. 

l r~10 kr b~~{:S gyöng~h:ö~~:;::~e~:~1~::::ö~·~~atók, különösen tff i I Muta tványszámokat küld ingyen és bérmentesen I 
~.{'.!~ xni:tl.de::n.::n.e::r:o... .,:.;... kellékek ~~').~.'.~ !: A Képes ~~~~~~ ~!P.~~~~~~~2!!~:~ Bp~!.~n. :» 

~Q!.n. . kap,bató=k,. _ _I.lf, f ~::.. ..::* 
. " - - H ~ JC~'PF~'F~'F'F'f-'Pf't't~~~~T+-~+++-+~-~-+)\ 

#~~~~~~~~ 
-- ------ -- -----

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• • • • • i I @l ~ 7 'll t , ! i ti li t i i~ 678- 5* i · -- . • • I Ifj. Kézsmárky István, I 
: Araaon, főtér, kaszinó é~ü1et, a minOIliták tem~loma átell~néllen. ! 
• • 
• Ajánlja. ~ • • 
i dllsan be.rendez,ett bútarr'aktirat i • • • • : mindennemű Mzalon, e-bétllő S h[Llószolut bel'elHlezésekblH, valamint fénytelen diófa, : 
: és tölgyfa butorait. Szállodai és fürdüi berendezések, ugy llH'llyasszonyi kelrllgyék : 
: elkészitése jutányosan, gYOl'Htlll s pontosan eszkUzöltetik. : 
• • : Ugyanott egy jó erkölcsü fiu tanoncznak fölvétetik. ! 
• • • • ................................................................................. 

ml ~.,.~-I.~.\~.~~_. I.Cp.'~.~~~."1 
... ,_ ,t"".: \~ .. __ ' __ _' .,, __ ~_.~ _)" ) ~ ... t:~. '~'.-.-'~." _"" ~"~. _,~~ ~-.--~'~' _''''''',_. 

!si ". l lr~W. ;,z:~.,... ',. ~:.z: 
Zillogosztály. 

rverési hirdetnlény. . , 

Csanádmegye alispánjától. 6361-1886. 

Hirdetmény . Folyó évi oktoberh63-én, d e. 8 óra
kor az aradi ipar- és népbank I-só emeleti 
árverési termében a következő számu április A vizjogi törvény (1885. évi XXIII. t, ez.) 189. §-a, 
és május hónapokban lejárt arally-ezüMt valamint ezen törvény végrehajtása tál'gyában a nagymél
tárg:}'uk, varró"él.ek, 1'1Itorok~ olaJ- tósAgú földmivelés", ipar- és kereskedelmi és a közmunka 
Íl YOI;.8t1l kél.~k, á~y- és "'eltérne- és kö~le.ked~si m. kir. minis!e; urak, által eg~et~rt.öleg 
Dllíek váMzllak eNizlllák~ ("zil,'.k, ~ult, ev! deczember 31:én 4;)?~9. sza~ ,alatt kloorsatott 
r..-:. f- 'é .. i "It~.. ~k k t 6 I I altalanos rendelet 87. §·a alapján felszohtom s J ..... ~ye 
.... r .-s 110 -o •• z.... e , 11 az - nln- t ... riil ... tf.1 C"'llllálló "izhnih'ek fM vizha!'6z. 
dák, revolve-rek, t'e~yvere-k, szöve- I .. álatI jo~m.itván)·ok tlllajdonmudt" hogya 
ft.k ti egyéb lu"óMíÍ"1 zálngok, az I jogositványaikra vonat.kozó engedélyt lSS'f. évi JaDllúr 
alapszabályok 72. §-a értelmében a legtöbbet I ~l? l-ső, nap.Jáig nálam irÍLs?~n .~u,tassák ~e, ~!'tffY .pedi,g 
igérőnek azonnali lefizetés mellett elárvereztet- Ir~b~n IgazolJ~k azt, hogy. VJZIlnuv61k ,1~,6ö. en Jal:'ual' 

k l é h
·' , d 'k 'k ll-Je ota háborltlanul fennallanak a nelkul, hogy mll.Sllk 

n.e , me y árve! B ez a venm szan e OZD jogosult érdekeit sérten ék és mint ilyenek, a.z illetékes 
tisztelettel meghIvatnak. ha.oosá"'ok által károsokna.k találtattak volna. 

Kelt Aradon, 1l:185. szeptember hó 15. ~fegjegyeztetik, hogy a. bejelentések a vizjogi tÖl'vé-
479-t Az igazgatóság. ~e~e;:k~' §-ana.k második bekezdése értelmében bélyeg-

Ezen bemutatási, illetve igazolási kötelezettség mill- mellett IL fürdőnek ll'ilelektől védett kies fekvése, regényes 
d~n ~atósági engedélyre szoruló vizimunkálat tulajdunosára. . vidéke, enyhe levegője, tekintélyes gyógyforáasai és & tim
klt61Jed. tehát öntözési, lecsspolási, ál'mentesitési, ipal'i-; forgó közlekedési előnyök - elegendő bizonyitékot nyuj
válla.latokra, malmokra, továbbá nyilvános és magán viz· . ttmak azon reményre, hogy e fürdő rövid ido al1att első· 
vezetékekre, nyilvános és magán esatornlí.kra., mesterséges ! rangú gyógybelylyé fog emelkedni. 
viztartókra, védgátakra és zsilipekre egyaránt érvényes. l Borostlebe8, 1886 évi szeptember 21-én. 

A kik jogositványukat igazolni nem tudják, vagy j, ~ • 
igazolás végett Ilo tlmt kitüzött határidőben nem jelentke~- ! I nl'n~lil zet: .LaJos, 
nek: azoknak vizimüvei az idézett törvény lIn. §-a értl'l- i foszolgabll'o 
mében nem létezl'íknek fognak tekintetni s az ily vizimü- i 
vekre nézve a vizjogi törvény 163. és következö szakaszai: 

és ~ hiva.tkozutt általános miniszteri szabá.lyrendelet 3-32 i _ . ....A •...... ~. '. . .... ~ ....... '.' '.' ........ ~ ... §-al lesznek ahalmaZb.ndók. i ~_--::.:.r~~~~.t:. ~,~l.,~~A:~" ;~J;..~ 
Ma.kón, 1886. szeptember hó 25 I ~.J~~l~;.. "'l~~~~~t'~~ , .. ~~~~ 

Alispán távollétében: I 

2771-886. 

~á. Va.y J:n:l.:re., I 
m. főjegyw. 

A horossebesU!rás rosz~gabir(~j~tól. 

PályázatI hirdetmény, 
Aradmegyében, Dézna. község székhelylyel ' megha

tározott 8 szám szerint H szövetkezett községből SZArve
zett közegészségügyi ktirben megüresedett orvosi állásra 
pályázat nyittatik, 

Az állással összekötött javadalmazás a következő, n. m. I 
l) A községek által évenkint fizetend3 600 fd, 
2) Déznai napszámosbeli muukások gyógykezelésé

ért a társasládából felajánlott évi 150 frt. 
3) A gyógykezelés czéljából szükségelt látogatások 

oUtán 8. vagyonosabb betegek után esetenként nappal 20, 
éjjel pedig 40 kr felszámitható díj. I 

A megvtilasztandó körorvos II vészhelyen II. ha lot ké
mi teendőket is végezni tartozik, melyért esetenki nt 20 I 
eljárási díj van részére megállapitva. 

Ezen kivül kilMásba helyeztetik még a. kürhöz tar
tozó mOllyáazai /!,yogyfürdó elhitá8áért a tulajdonos-urada- I 
lom által nyujtandó megfelelő átalány. I 

A választás Dézna községhÍlzánál folyó livi október I . 
hó 21-én fog megtartatni. i 

A pályázati hÍltáridö október hú 20·áu lejíu'. i 

41' CACAO II~J ~ P.'l 

CE:OCOLADE 

VICTOR 

SCHMIDT & SŰHNE 
melyek az lllsö bécsi konyhamUvészeti kiállí
táson 1\ legmagasa.bb dijjal, a kitlilltetési ok
levéllel lettek megjutalmazva., csak hatóslÍgil!'tg 
beiktatott védjegyUnk és czégünk alatt valódiak. 
Kapható minden hirneves kereskedő urnál és 

csemegekereskedónél,- A.ratlen 

ELIAS ARMIN urnál. 
Vidékre posta.i utánvételIel küldetnek sz"t. 

Victor Schmidt & Söhne, 

Az 1876 évi XI V. t. ez. ált.al követelt minősit ést j 

igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kérvények alul- li 

irott föszolgabiróhoz nyujtandók be. 
Végre a kÖl'höz tartozó fÜl'döre tájékozás végett, meg- I ~ ---

érintetik. miszerint kilátásba van helyezve, hogy Ilo leg- .. .• '.' '~~~~~~C,~~fi~~~T~ 
közelebbi jövőben nagyszabásu és a kol' küvettllményeinek : •. ~~~I;;~ .. ~~ ~b"f~ •• ~b'~~-.a: 
mindenbe u megfelelő épitkezése k fognak tétetni; s e --

~ Ó Z S ~ - S Z Ö L L O. 

Ajánl 

Halakban:' 

a közelgő szüreti idény re 

OI'OSZ 8zarmlliát hordóban, fl'UllCzia szar«li

Husnemüekben:' I Sajtokban: 

llJíít ol~iban. Fl'iss "sdász- és Mátyás-hering. 
}'iumei páczolt bering. Kelet~tellge1'i finom Ile
dug dohozokban. Ánscho\'ieh fiiszel'ckbeu. Helgo
laJl(H l'ák dobozokban. 

Prágai és kassai sódur, finom erd(>lyi szaliulli. Em~lltlmli, groyi, gorgonzob, Ilag~llbe 

Bolognai J10l·tatlell~1. Napont-a friss l)árisl kolbász. Ro(~hef'ort, limburgi, l'eite1l8ui., bollulHU-eitfá
DelJreczelli és krakkói kolbúsz. l!'inom ohlalus és ml. pal'lllul, frUllczia 

paprikás szalonna. IHPEBIAL 
Trappista-zárdai sajt,. liptói turó Valódi Ol'OSZ és elbl Naponta friss 

ljII1f'C a ~ i á, :r t. dM bécsi és frankfurti tormás-kolbasz. kimérve és kis bödönökben. 

CsakiS valódi öreg angol ananasz-, kuba és brazt1/a rum. II A hires eredeti Dobos- és Pischinger-féle torta lerakata. 
Finom zamatu chinai és orosz theák. . _ Franczia és hollandi ,liquerek,. szere mi silvorium, cognac és ... 

Ürmös borhoz való filszerek és jó erős szöllő-taposó zSákok __ ynom\l-borovicska. 
Olcsó árakat és ponto~ kiszúlgáltatást biztositva - nlagam~t a tif'z~lt közönség és nagyrabeesült vevóim pál'tfogásába ajánlva 

kivAló tisztelettel: 

GJergy_ó~szt·miklósi CSeUle~e~~jt. 597-4.7 

Minden postai vagy vasuti nlegrendeléspk gyorsan és pontosan eszközőltetnek. 

------------------------~---A valódi franczia imperial-sajt. föraktára. 12 drb vételnél ára 2 frt. 
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áruk 
NOIla-vlz kéllzit6 gfp .. k, melyek segrlyével .Jal~l.IX .~('dő~, ~.gymas felett fliggö deBzk,ákból, 8 Női t'~()kö~('n.Yt'k szürke és fekete gummi szö- különös figyelmet érdemelnek a divatos matróz 

öt perl"<'z alatt a If>güdilőbb ital n)erhetö Ilf'gyszog metel]e 2 frt 50 kr., finomabb 3 trt. vetboi, mllltazott, egész könnyü, hosszu gallér és vadász kala}Wk, va.lamint igen könnyü női nag-
l/Ii teres 1 literes II/g literes líer!'!,ztbe szö"ött len vászon redök simán vIIgyalakban 9, 10 fl't. ligés kalapok 15 krtól felfelé. 
---6~50--i50 ---S.50 ('sikkal fen jelzett négy nllgysÍlglan 2.~5, 3.- }~sö-el'llyők 80 kr., 1 frt, 1.25, 1.50, 2.50. Uszó-nadrágok gyermekeknek és uraknak 25 

]3/4 literes 2 literes 3 literes 3.20, 3 frt 60 kr. Sel)'t')}) eső.ernyök 3.50, 4, 4..50, 5, 8, 10 frt. krtól felfelé. 
-ff50-··-fi:50····ilf frt--- Ctazó koff'el'l~k, kézi egyszerü, 45 cm. hossza~ Férfi napernyök 90 kr, 1., 120, 1.50, 2 frt. - Fill'dő kalapok és sapkák viasz tafotÁból 50 krtól 

Am(~rikai vlz-szilrő gép('k, tömöritett szpnből, sugtól ti5-i" bO krtól 1 frt 50 krig finomabb kézi Selvem 3 frt, 4.50. 1.20 krig. 
_ miután az alföld szÍlmlalan viMkPD az ivóvíz kofferek 50 ('m.-től 70-ig, 2 frttól l) frtig, kitá- Női nllpern)'ők gyári á.ron alul kiárultatnak. Turista vagy fürdői vászon ezipők fonott kender 
kellemetlen utóizü PS zavaros, e mellett IÍrtalmas, . gitlmtó (Soutié) kotferek 5 írttól 12 frtig. }'Uggö·á/:yak len-spárgahálóból, gyermekeknek 3 8 gyanw talppal, melyek tornásutra is felettébb 
nem lehet ezen találmányt eléggé 1\ közönség fi~ Kézi táskák egyszel'íil'k, vI\8z0Dból puhák és frt, 3.50, felnőtteknek frt 4.50. 5.50. alkalmasak, gyermekeknek 60, 80, 1 frt, nőknek 
gyeiméIJe ajánlani, különösen gyomor PB bélbajok- kemények 1 frttól 3.60-ig, bÖl'bül 2 frUól 20-ig. 6)'el'mek hinták, szobába és kertbe alkalmazha- 1 frt 20 kr, férfiaknak 1.50. 
nili ily gép felettébb fontos, léteznek következő nagy- }'a·ktlff't·rt'k, vászon huzattal, alal'sonyak, legi n- tók, egészen össze tehetök 2.50, 3.50, 4: frt. Legkitilnőbb rovar-irtó por Zacherlin, minden a ha.z.. 
BlÍ.gban kább oskolába küldendöknek alkalmas 2.70, 3.50 Hydronctte legezélszerübb vinig-feeskendő ker- nál előforduló féreg ellen, üvegje 15, 30 és 50 kr. 

naponkint 20 40 60 80 liter szüró 4.50, - nagyobb magIIs betétes kotferek 4..75, tekbe, süt szobatüz ellen is haszÍlIí.lható 9, 15 frt. Andel-féle rovar-irtó por, különösen légy, poloska, 
k?p('sséigelT.6ö 2.SO ".t)tr6.t(fh~-~~~- 5.50, 6.-, 8.- frttól 15 frlig. Kerti gyertya-tartok barna fém 1 fr t, finom réz és az ugynevezett svá.b~bogarak ellen, egy doboz 
AblIlk rt'dők fából 8ZŐYe, feh?r PS zöld szinben }'ouott kosilr koffel'ek, melyek könnyüségiiknél feltoló ruganynyal és a falra is alkalmazható 2 20, 40, 60 kr. 

{nak alább jegyzett mflrelü aLJlukokhoz Jo~va ajsnlhatók, mint fürdői és költözködési czélra fl't óO kr. Ronr-por hintő-gömbök 30, 35 kr. 
90 dzéles 9ó 100 106 , ~;5~, 4.50, 5 frt." LIlJUI)ionok kerti ünnepélyekre 10 krtól 60-ig. Halászati készlet ek, három és négy részbe ki-

180 hosszu 190 200 210 EsokőllfHlyek gummiból, bon.,bb ugynevezett ÖS8zeállitott lampion csoportozat 65-70 darab huzható horgászati boto k , horgok, horog-zaino-
._-~--~. katonai szauós kupueznival, erős szövetbül ~, 9, összesen 10 frt. rok, utánzott horog-férgek és külömböző készh~ .. 

if' 
~ 

-rrri 35, 1.,15, l.I~O, 1.SO, 10, a legnagyobb 12 tit. Szabadba alkalmas társas játékok lCu~li, sár- tek, az elösoroltakon kivül még szamtalan tar-

I ;; felhuzó készüléket be!e htve fiuomuhb szövetü Egész _ könnyű ~amvas .8zövetböl, melyek zsebbe te- k~n~', bRltoIl., gllUlllli, labdák, kar'ikák, to- gyak léteznek, melyekről árjegyzékkel készséggel 
~ redő k valódi hin fonattal a font je/!yzett n~gy hetuk 9, 10 e.8 l} irt, a !SzUk paletoh'al rel vabba croq II ette 2 frttol 1 O-ig. swlgálok. 

· nagyság szerint 1. 75, 2.-2.20, 2.35 kl'. nem cserélendok. SzallUa kalapok urak, hölgyek és gyermekeknek, Gyermek-kocsik 5.-, ~.50, 6.50, 8, 10 írt. 

~ Póstai rendelmények azonnal teljesittetnek. 

~~~~~~~~~~~~~~~?~~~~~~~~ 
16435-1886. 1876., 1878., 1880., 1882. és ]884. évbeli, illetőleg az 

Il
e I I ÖSSZt~S ~ vároloibau lakó IS brU.zkodó bt'lybt'll n,~y 

jelenni kMeleztetnek, kivévén azokat, kik a folyó évben I .. -----------~ 

. 11'( etDléll)' idt·~t·n ilIl'töloit'gÜ ÍIll'Ílllékos hUU'Sllll s .. .ablldsÍl~olt . • I klltonák és ItZ ljloiszes póttal'tlllékosok az anllli vár-
bim a I'S. és kir. 33. gya.logezred hadkiegrszitö ker. PIL-

A I'S. és kir. 33. hadkiegpszitö kel'. pamnrsnoksá!!gal I ranrsnuksúp:ának hivatalos helyispgében és pedig október 
történt közös megá!ll1podas folytán az ellenőrzési loizemlé- hú IK, 19., és 20-ím a helybeli, október hó :tI., 22. és 
\lek megtartása folyó évi október hó 18., 19., 20., 23-an az idegen iIIetöségüek mindenkor pontban reggeli 
21., 22. és 2.'J. napjaira hat.lí.roztatott. Ezen szemlére az I 9 órakor katonaigazolvanyi könyveikkel személyesen meg~ 

katon~i kikl;pezte~sre, vagy tegyvel'/!yakorlll.tra. megjel~~- I 
tek j figyelmeztetvfm, hogy az elmara.dottak I\Z uÍluutás 
32. §. 24. pontja prtelmébeu a katonai fegyelmi sZI'.bá.- I 
Iyok szerint IJlPgbiintettetni fogna.k. ,. 

Arad, 1 tlti6. szeptember 22-én. 
I 

A városi tanács. I Tehetetlenség. 
--------

~ ... ~~~~.~~I~~ •• · ~~9J~(4 

I Singer lA Ei' Á]l O R,U .. ,S· Z A'L L,O]l Á V A L 
Birio. segély I A esiÍsz. kir. ~zahada!m. car bon zu

hanyuy"! bá.rki is meggyógyithatja minden k.áro8 k.övetkez· 
mény nélkül, állandóan 8 gy3~ már 2 nap alatt. ,meg. a 
gyógyithlltlanna.k 1!Í,~8zó 8 évek 0.13. tartó. tehetetlenseget 18. 
Kellemes, külsőleg eszrevebetlen gyGgymod. A. le~e1öbbkeló 
profes. és or'Gs.i szakl!,pok II legmelegebb ~n:O~1 a~anla~Gk 8 
a gyökeresen kl!!:yÓgYltottak eznlnek köszonO-U'lltal, mmden 
érdek nélkül ajánlják minden szenvedőnek a earbon-zuhany 
ha.sznslatát, mely á.llandó sikert biztosit. Teljesen feI81.crel'l'e, 
bauná!ati utasiWsa.1 s lege!őkeliíbb profe88or onoel nyil· 
vánitásával 5 frt 80 kr,- Titoktartás melletti megküldés és 
csomagol:is. Tartalma és eredete fel nem ismerhetó. A esász. 
kir. szabadalm. carbon.zuhany f6raktár: Wien, VI .. , Maria· 

I vasbutor és pénzszek~é_nyek 
i' gyári raktára 

hilferstaase Nr. 80. 613-1.52 

= S I N G- E R L. S. • • 
Va.n szerencsém a ,. ez. közönaégllek ezennel ~udtu 

adni, hogy 

szerdán, f. é. október 13-án, 

I 
Wiese T. S Tsa 

a cs. kir. osztrák és a kir. magyar 

ministcl'iumok s álllamvasutak szállitói 

t üz es betörés eUen biZtos 
gyári raktára. 

Valódi amerikai Howe, 
nevezetesen 

WP"Il'fI ~:R,t W'uL ~DI L, '"U~~<_ ~ ~"" JJ~. ~'I 

Singer, Grover s kézi varrógépek 
mlidok, szacók h cllpémk részére, 

Mindennemfi VarrÓ[CDck javítása is eszközöltetii:. 

délelött 8 órakor a tek. városi kapitányi hivatal egy 
közegének jelenlétében, üzlethelyiségemben, Koesuth-uteza 
62. iZ. 820n 

zálo;,tár;~Tali, 
melyek lejárat.kor ki nem válta.ttak, sem elzálogolási határ
idejük meg nem hosszabbittatott, 8 legtöbbet igérönek 
készpénzfizetés mellett el fognak adatni. 

Arad, 1886. marcziushóba.n. 

Varrúgé~ekhez szükséges kelléKek. 
p é nzszekrények: ,Azonkivül ajánlom 

• Közs~gek számára kiyételesen 25°1 engedmény.. vashutar gyári raktáromat nagy választékban. Weiss Oávicl 

~ •• w. ••• ~.w~ .............. I ............ ~f.~·~·~ ...... ,~ 

'1 
• .I.RI: ADOLF és ERlVO 

:füsze:r- és ás~á:c..y--yr-5.z ke:reskeciése ~:r a., d. O::rl.-
I ,/ I' ' •. ojI. 

Templom-utcza, L.-";';~:-. a "fehér kutyához." 
Ajánlják raktánlkat következő évadczikkekben: 

valódi nizzai saláta olaJ. 

FRANKFURTI ECZETSZESZ, 
melyból 3 kilogr. eMgséges 100 liter kitíinó zamatu és 

az egé~zségnek nem ártalmas eczet elóállitásához. 

Tiszta és var ádi boreczel. 
~ Legjobb minöségü hólyagpapir. ~ 

J? a. :r a. :f a. - d u go ó k_ 

:Sorderitéshe~ elsőrendü orosz vizahólyag. 
Mirenynlentes k~nlap. - Borkő savany 

~s bi~arbona soda. 

H. Nessl-ÍeJe gyermek tápliszt. 

Tüzijátékok. Hordók és 

Fehér borok: magyaradi, somlói, bakator, szamarodni és 
lisling. - Vörös borok: ménesi, budai, egri, villányi. -
Asszu borok: ménesi, toka.ji, ruszti. - Külföldi borok: 

Malaga, lIadeire, :Muscat~Lunel, Malvazia-Scherri. 

Hazai és rranczia pezsgö borok. Cognac, törköly, 
borovicska és szil'miai szlIyorium. 

Z a. C h. e r l-fél e ro va.rirt6-:por

Andel·féle tengarentuU rovar·por. 
Kitünö hatásu eNótóny ~8 l~gypo:r. 

L é II e n y v 12 és 24 krajczáros dobozokban. 
--...: 
Rovarpo~fuvókl gummi- és bádogból. 

N A F T A L I N, moly elleni óvszer. 
Valódi angol mosópor. 

Hellckl .. fí'le legujnbb találmállyu keméllyltö fény. 

CarDO I-mész. Pctri~féle ~or. Clllormész, Caroolsav. lUlagálicz. 
Pollatschek~féle fertőztelenitó folyadék, a m. kir. mi1úsz

terium által ajánlva.. 

kitünö I. rendü szobapadolat-Iack. 
Száraz és olajban tört különféle szinü festékek. 

Czexnent %l:l.ész.. 
TISZTA.. ~S JÓ MINÓSÉGt'r GÉPOLAJ. 

placzksö-~k, valamint mindennemü füszeráruk. 
Vidéki megrendelések postai vagy vasuti szállitásra gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 656-4'" 

t-'~-*trt nt? 7tt c,,::w:, - '.,nMf -~ ... 'n' ... ~_ . ....: Q ,ir'firt 
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~4 CO~F:E::CTJ:O &~ ~*~~~t;~-~~O - w= 

~i TI~ s! AI ill ~ ~!.~ ~ ~:C,::a :~~;~ n II R O B~" ~ ~ Jt' &!B .' -" O~ L y '~:J' "l' . " ~ ~ .i\... . f1; ',". " .-' .".'. .' .....• \"... .. ", '.' ~ '. -, '.'. ,"l.r.
tS ~ rl> ,'. !' , " " . r~ A' ':. f ~' 'Il '.: /., "-' -_o' ' j.' 

~ .. ~ \~ ~I ,~~'~ ~~~ /(\ ~~ ~ ~~ ;. 

ezennel tisztelettel jelentik, hogy O 
egy egész uj és a jelenlegi követelményeknek megfelelő irányt adtak, a mennyihen az edrligi viszonyt volt szabójukkal megszakitották és annak ~ 
helyébe egy kitünö külföldi szakembert alkalmaztak, ki a külföJdön és BéeslJPll a legnlsö szabóllIúhelypk éMn szá.mos évek óta müködött. -~J 

női ruha és felöltő-készitő-osztályuknak 

Ezen uj elönyös berendezés, valamint a legjoLb InunkaRr6k alkalmazása által képesek vagyunk a legmagasabb igényeknek minden l-r4 
tekintetben megfelelni, s ugy szabás, mint kivitel tekintetében mérsékelt árak mellett becses vevőinknek a legtökéletesebbet nyujtani. L J. J 

Egyszersmind van szerencsénk tudósitani, miszeriut () 

öszi és téli divat-ujdonságaink, ugyszintén legujabb divatu felöltök LJ 
nagy választékban megérkeztek, s a nagyérdemü közönség kegyes pártfogását kérvI\ magunkat ajúnljuk. r'] 

Mély tisztelettel 1-1 

rV>li\,. @'D ff" ~O ~ 9' ~:~ Im I, 11))0' " ~ I O ; ~ t~~ & <!!\~~h!i .! &\?J !l' !.9!J~!!ll\o ru 
,~~ CO"""'" T~~C,...,..,..,..O ~~ ?*=\'('--(~~"'í:""~'I\'l'--("''''~~· ·I'--(~~"~>-~· ~ 
~~ --~ ---..... ..... ... iV~ 5 ~~~;f~\~~~~;{~!'8~.:(~\~~". 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
~~ti~ ~ ~~~v~~~~~~~~~~-~ 

~rh·ilósEiiiL~ii·~ii.'w'·;';·-TAiiSiI~i 
§ ~ ~ :~ 

I ~ ! grad, 8zabadsidt1r. ~ ~ ~ 
~ ~ • A b kO etkezen ló 0"8Z" I'de' nyre é k t k- o 'b =~: ~1 i t::s i e ov ., ( van szerencs ,n a . ez. 'ozonspg ecses ~ § 

I ~ J figyeldÓsan felszerelt raktárunkat l! ! 
tQ)~ :~~:~ 
~ ~ felhivni. ~ ~ 
~ =Q) ~ Szöveteink első rangu angol és franczia gyárosok gyártmá,nyai, mindenkor t! cb" ~ 
~ ~ ! a divat ujdonságai' ~ ~ ~ 
~:~ II.' minden minőségben, ismert ... oles6 árban. .. 582-1j.58 ~ C'J) ~ 
~ ~ ~, :l::'Ta.gy vála.szték: ~ ~ i: I ~ i fekete hrno, alapin, ea.chemi:. nemkülörnben • selyenlszövetek es:~ ~' ~ 
~ c'4 t fekete dlv~t·s=övetekben, sZines selyem diszek, plüschekben. ; t:!. ~ 
~ Q) ~ T . bbÁ ~ ..... ~ ~ • ~ ~ ova ~: Cb, ~ 

I ~ I. valódi jó mosó eosmanosi barchentekben. i~, t 
; ~ I A f~;nt soroltakon kivül felemlitjük még, hogy ~ ; li 
~ ~ ~ Siegl János és társa, Schroll Bene,dek és fia ~~, ~ 
~ ~ ~ első rangu gyárosok vászon-raktárát elsó rangu chiffon-gyárosok raktárát ~ ;::::: ~ 
~. ~ birjuk és gyári áron árusitjuk. ~..§.. 'i 

~ .. ~ ! Mind ezeken kivül nagy raktár jutte-szövet és függönyökben, szőnyegekben, f: t::. ~ 
~.:::e= w' b erlini és posztó-kendőkben s SZ<ÍDI.OS meg nem emlitett tárgyak han. ~ ~ ~ 
~ ~ Ugyszintén dus választék kitünó mmös.égü kész fehérnellliiekben. ~ ~ 
~ ,.:,;".:".:.:,;".10:':'''''':"<-:0:,,:.,,,:0: :"."',, ... _:, .. _, :.,.,,, :"":':':.::':"_",,:.:.:.:,:o,w.:~,:,,~::.:' .•• ~::.,~,,..-,, .... ,:.:-;<,:,,,.:.: •• :,o;, .. ~; ;.:.:~:~:.;;;.; . .,.: :.:0; '''.:':''.:':':';':';.:'::.:':'''::';.:. :.;.:.:.;.::.:.:,:.:~"o:~,~,i.:-:.::~:.;.:,:.:.:.:o:~ 
t_~ . Minták kivánatra bérmentve küldetnek, t~":: 
;~~ s csakis ily uton szerezhetnek t. vevóink meggyözódést áruinkról. ' W':": 
~~:~:$;~~~:; .. ~~:~~;.~,~'-.t;~~~:!~-~:~~~~::.~:;.:':.§.:.~.~:f.:~:~: ... ~~-~:~,:;.~~',~~:~~~~'··-.~):~~~~:~~~~.!·~:~~i~~~'!~·~(:i.:~.~-~~i.~·~!-~~:rf.i.:-:~~~::~~·;~~!~;~~~::~~~::~~~::~~~::~~~::.~~:~~~~: .• !~:~~·1~~~~:.!~~~.~~;:~?i.~.~;;.~!;~~; .. ::~~.~;.~.;:~~ .. ::~~~;;~~ 

férfi-szabó, _ 

Aradon, Forray-utcza, gr. Nádasdy-féle ház,.-" 

,Van szerencsém a n. é. közönség tudomására. hozni, hogya. leg
ujabb rlivatu, s a leghirnevesebb ltelfCihli gyárakb61 

már megérkeztek. 
Midőn ezt a n. é. közönség szíves tudomására hozom, bátor vagyok 

felhivni raktárom megtekintésére. 

~ 
o 
~ 
I""'+- , 
o 
C/J 

~ ..... 
ÁZ eddig irántam tanusitott bizalmat 

C/J 
megköszönve s azt továbbra ~ 

is kikérve maradok O 
, ki.,ill(} tiszi<lletlel 556-8.15 ~ 

TOTH LAJOS., ~ 
férfi-sza. "bó_ 

Fo .. r8y·nt~za, gr. Nádastly-Céle ház_ 

~, 
C/J • 

~ Legj\.!\. tá:r:l..yosa b b é.:ra.,k:. ~4 
~" . '". -.. ~'.. ~ . , ' •• ,' '.: <:: '} .-:, .'-;.,.... :.,;.. ' •• '~ ,,' •• ....: ~~.~ ......... -

Van S7.erencsém a n. é. közönfiéget prtpsifeni, hogy 

Aradon, fötér 20. sz. a., az Arena-udvarban 

sodrony-szövö g·yáJrut ' 
állitottam fel és kész1tek küJönösen 8 legujabh divllt szerint 

a ez él sodrony ruganyos betéteket (madraezok) 
és kocsiülés eket 

saját találmányom szerint. Madracz·készitményem felülmu1 minden nH~ gyártmállyt 
reudkivöli tartósságánál fogva. Fakeretekben oly c/oIinosan és gondosan vannak ÖH>;ze
.dlitva, hogy minden háztartú~hoz ajáulhatonl - Ára készpén7. fiZt~tés mellett II f·rt. 
- Kocsi-üléseket vaskeretben, aezél 1 uganyos sodrony szöveltel ('S tapeczirozott pár. 

, nák kal igt~n csinosan ellátva készítek 8 Crt61 24 CrtiK_ 
Becses megrendelésöket kérem f:'géflz bizalommal hozzám intézni. 

lllö tisztelettel: I . 6tH. • GAR!!,_ .. ~~y~?LY, 
.... ~~T~~~~~ ... ~~~aa~~ 

Korcsma-haszonbéri ""\.Ta.lódi a.n.gol 

ho 5.:r d. e t :r:o.. é::n. y - 10l "lj a t'r_~~"ll ór-n ver nr .. ~ e k" 
Kupai birtokomon levő ~) JJ ~ ~ 

1.., 'I l R. I! ; í '8 hozzávaló eszközök u~y mint kantár (iluppla (.8 szimpla) 
.n'~r§~nlam !.'tam~r~s!O'fffaJ kengyellzij, zabla, nyereg, leszol'itó gurtni, ken-""'.~ ',,", ..:'-.-:."""~ -.:._-..... ,,.~e:-.. 

gyelvas. 
3 egymásután következő évre Angol nyerag szappan. 

h' :1 'h r b l ... · d t · k II Lovagló elzközök é. hajtó o.torok. 
a~ .. ZODu('r e \18 a l . I ' Lüttichi v~d{~zfegyverek, revolverek és vlldlLszat 

~érIeti év kezdete 1887. május l-én. kellekek nagyraktál'/\ 

Ertekezhet~1i J~kabffy László tulaj-! ERNYEI GYULA-nál, 
~_onossal, _KupHn. ~ 615-1.3. I Aradon. 

I~t:t .~: ~~ O':r ~.,- ~~~)'!i~~ 
,,!ffJi .~ '.~ ~ , ~ -...., ~ ~~~:íj~~~_ 

~I) IIUSSEBL J. VILMOS ÉS T~ ~,~ 
~~ t 

~:rad.oD.._ 
~ .~ 

Van szerencsénk a n. é. közönséggel tiszü'lettdjesen tu- t. 
datni, hogy Aradon, 

I)eák Ferencz-utcza42. SZ. :1, 
a takarékpénztári épUletben mindennemű legkitúnóbb szerkezetű 

zseb-, inga-, s~hwarzwaldi- és ébresztö-
" , 
ORAKBOL 

nagy raktárt nyitottunk. 
l\'Iindenféle órákat a legjutányosahb árakon és kiváló 

elönyös feltételek mellett 

FU .. l·é~zleCfizetésl·e ~ 
is elárusitunk. 

Mindenféle órák .iaVltáHR gyorsan és pontosa.n ('szközöltetik, a. leg
jutányosabb áron két évi .i6táUá8 mellett elvállaltatnak. 

Becses látogatását kérik 
kivá.ló tisztelettel: 

Husserl J. Vilmos és Társa . 

Nyomtatja és kia()j8o a "Széchenyi irodalmi intézet" Aradon. 

, .. 3 4q! 

• 
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